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V A K  M EGYEI KÖZLÖNY.
Társadalmi, megyei és községi eröekekef képviselő hetilap. A Gömörvarmegyei községi- es körjegyző-egylet hivatalos lapja

Szerkesztőség és k iadóh iva ta l :
Tompa Miliály-utc/a 10. hz,

Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő nHu 
den köziemen}  en levelezés; továbbá elofizetÓHeb, 

hirdet és, nyiltter és egyéb felszólalás.

Telefon-s/am : 52. Telefon-szám  : 52.

F e l e l ő s  s ze rkesz tő  :

G Á L  I S T V Á N .

K i a d ó  l a p t u la jd o n o s  :

I D .  R Á B E L Y  M I K L Ó S

Az előfizetés d
Eifósz évre . . 10 korona. FV 
Vármegyei körjegyzőknek, tanítói
járóságoknak egész é v r e .............

Egyes szám ára : 20

. 5 korona.
*s községi elöl- 
. . 8 korona.

*r.
A  hirdetés díj

Kgy három hasábos petitsor térfogata . . 20 filler.
N y i l t t é r  so ra  ...........................................50 fillér.

A  szerkesztőség kéziratot in*m ad . . a. Iiélv« levelet t; in íogati **!. \ i«i ki U*v« lez(iink keretnek, hogy közleményeiket péntek délig megküldeni szíveskedjenek.

A  k i a d ó h i v a t a l  hirdetést é*s nyílttéri közleményt esak szombat délelőtti 10 óráig fogad el.

Karácsony .
Az evangéliumoknak csodálatos, is- 

leni nai vsájrg’til megin története olyan 
átlátszó egyszerűséget lehel, mint a milyen- 
nek inadat az emberi lelket képzeljük, 
ha megtisztulva a földi hiúságok sallang
jaitól és pár év alatt elavuló diszleteitől 
tisztán állhat az ő teremlője előtt és szi
vének egyszerű érzésében ég felé emelve 
szemeit, igv imádkozhatik : Mi Atyánk.

Mert bizonyos, Imgy semmi sem vi-
betett bennünket közelebb az Isten mér
betétien nagyságához és bőségéhez, mint
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a betlehemi barlangnak egyszerű naiv 
története. ATi*i is van valami mégha tóbb 
és megrázóbb, mint ha elgondoljuk az 
idők teljességét, a mikor a római itnpé-
rinm a maga nyomaszt«* dicsőségével,• ,/
bibniba öltözött eaesarjai val raneheze-
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dik jóformán az egész akkor ismert bar
bár világra s azt elnyomja a maya ha
talmával, amely az akkori emberi t«»gal-
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inakat fölülmúlta. 1 >e ugyanekkor érzi
' ft-

az ember legmélyebben a szellemi,
erkölcsi elliag vutottséigát és telietet hőse
dét, a mely a legjobbak ajkaira és iró- 
tollaira sóvétrgé» mondásokat csal ki az 
isteni segítség1 után.

Ekkor a fényes viliiéi«»! távol, kelet- 
nek egy elrejtett zugában, olyan nép 
között, a melynél ezredévek óta fennál- 
lőtt az Istennek tisztább ismerete : a ha 
talmasoktol és m»gy«»klól alig sejtve, meg 
jelenik az éj csöndjeinn az Istennek lg« je, 
testet öltve egv bár királyi családból 
származó, de teljesen elszegényedett csa 
Iádban s angyalok ajkáéról hallja a me
zőn éj jelező pásztornép a glória énekét 
és siet hódolatot tenni abban a betlehemi 
barlangban, it hol az Isten Igéje egy 
kisded gyermekben megtestesült.

Az apostolok egyszerit ékesszólása, 
dánosnak magasröptű és m«-ly«rtelmíi 
tilozófiája mind ezt magyarázza, mind 
ezt hirdeti az átniiléi világnak es a vi
lág mégis ennek bitére, ennek befogadá
sára érik meg legkésőbben.

A hatalmas római impérium világ ln>- 
ditó népének jobban imponál a ptisztá- 
ban kiáltó prófétának szava, a ki kemény 
szavakkal dorgálja a gonoszba merült vi
lágot és Jézus Krisztusról, az b 1« n Kiá 
ról, Dávid király ivadékáról tesz tanú
bizonyságot.

I Jobban imponál a szenved«» és ellen
ségeitől megkínzott, vérző és keresztrep
h szitett K'isztns. a ki lelki nagvságá 
i an magara vette »:•: egész világnak 
bűneit.

De mm értette még meg az Istennek 
azt a mélységes szeivtetét a teremtmény 
iránt, hogy hozzánk leereszkedett, nem 
eltette meg az Isten hatalmas Igéjének 
leereszkedését, a ki <;yámoltalan kis gyei*-* • ~ mJ
mek alakjéiban jelenik nu*g s egészen 
egyszerű keilves és szelíd lesz mindenki 
iránt. A gyermek tiszta 1< leknek. a.z.7
ártatlanságnak, a minden lelki jédioz 
vonzód«*» szeretetnek szimbóluma, a mely
nek valódi megértésére akkoriban csakp
a görög szellem finoman és általánosan 
am Ivzáléi mélysége volt alkalmas.

Késéíbben elveszett ez is a népván
dorlások zivatarai közt és az ököljog tele* 
más szellemű korában, ('sak azután éb
redt újra a mélységesebb keresztény szel 
lem újraél« «lésével s ekkor «*s ezé>ta kezd
ték a karácsonyt igazon megérteni ésft'
ünnepelni. Akkord» n \ itak olyan iga 
zán naiv és fogékony lelkek, akik az 
i-triii beket és szeivtetet az egész világra 
ki akarták árasztani és korukban ez rész 
ben sikerült is.

Évszázadok sok versengése és vérzi- 
vatara v«*iiult át azóta fölöttünk s az 
ember Imi melyebben érezte az lg«* meg- 
testesülésében, a gyermek sugárzó, tiszta 
szemeiben látjuk az örök béke és szere
tet kiáradását onnan felülről; hol megint 
cilionuilvosudott ez a tudat, gyermekes- 
nek tartotta az örök szeretet naiv gon
dolatéit és gyilkolta egymást földi érdé-• » ' *•
kékért, vagy pedig egyéb, talán szellemibb 
ez« lókért.

Kelt« nt«i világháborúnk véres zivatara,
a mely barmadtel esztendeje ki nem me-
rüh az öldöklésben, arra mutat, hogy az
ember még mindig nem értette meg az
Isten Igéjének megtestesülésé bői kiüli-
gélrzó isteni béki t « s szereletet s a jövő
t»H kell várnunk « nnek mélyebb megér-#/

lését, a mikor mindenütt megliallják 
majii a Karé:eson\ ünnepén angyalok aj 
kairól hangzó glóriát s belátják, bogy a 
kisded gyermek békét hoz és örök sze- 
retetet.

A gömóri hősök emlékezete a gömöri
falukban.

— /le alispán kegyelete* szép intézkedése. —

(G. Karácsony hetében, mikor a szeretet 
melege közelebb turakodik az emberi szivekhez 
s amikor elviselhetetlen súlyúk lesz azoknak a 
soha jóknak, amelyek a hareztéren küzdő élők 
és küzdött holtak után elszállanak, egy kegye- 
letesen szép alispáni intézkedés történt, mely 
Gömör és Kishontvármegye történelmében vala
ha igen nagy és emlékezetes jelentőségű lesz.

A kezünkbe került Lukács Géza alispán, 
udv. tanácsos azon intézkedése, mely kívülről 
ugyanolyan szürke, iktató számmal ellátott 
..Határozat- , mint egy egyszerű illetőségi intéz 
kedés vagy bogy modernebbek legyünk, mint 
e v sablonos fisztkiutalás s mégis ugy éreztüjt, 
hogy azon szürke hivatalos dokumentum gazdag 
tarházát képezi a nemes eszméknek, hogy ezek
ben az egyforma sablonosnak látszó sorokban 
megelevenedik az érző léleknek köteles és leg
szebb kegyelete, hogy -ziv és széplelküség inspi
rálták ezt a hatósági lépést.

A ..llásijk Emlékét Megörökítő Országos Hi- 
zottaíy“ , mely Lukács György v. b. t. t., orsz.- 
gyüléai . ép viselő elnöklete alatt működik s 
me'y ma ához ölelte az ország összes számottevő 
művészeti egyéniségeit, a közel napokban egy 
körlevelet intézett a községi- és körjegyzőkhöz 
> a városok polgármestereihez, telkérve őket 
arra, hogy a hazáéit hősiesen elesettek vagy 
meghaltak emlékezetét megörökítendő emlék
művet vagv emléktáblát létesítsenek. A körle
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veihez egv díszes kiállítású tüzet is volt mel
• %»

lékelve, mely művészi kezek alkotta ily müvek 
t«*tveit és költségvetéseit mutatja be.

Ezt a körlevelet akarja a körlevelek sabló 
nos és megszokott sorsától megkímélni vár 
megyénk nemes érzésű alispánja, mikor az ab 
ban felvetett eszmét a polgármesterek és jegy 
zők kipróbált támogatásába ajánlja, sőt a gya 
Korlati végrehajtásra vonatkozólag is tesz in 
tézkedést.

A jó érzésű és az eszme szépségét meg
érteni tudó lakosság köztudatába vigyék bele 
azt a tudatot kéri az alispán — hogy min
den község a saját hőseit magasztalja fel és az 
önmaga dicsőségének állit örökké élő emléket 
akkor, ha egy művészi formájú emlékművön 
kegyelettel átadja a következő kor számára 
mindazok nevét, akik az életükkel áldoztak a 
következő kor és korok békességéért és nagy
ságáért 1

Az igy előkészített s a lelkipásztorok segít
ségével is togékonynyá tett községek lakosait 
hívják össze képviselőtestületi gyűlésen és a 
községek anyagi erejéhez mérten határozzák 

.el, hogy milyen tormája emlékművel akarják 
leróni hálás kegyeletüket s hol kívánják ezt az 
emléket elhelyezni.

A községek határozatai összegyűjtve majd 
a tavaszi vármegyei közgyűlés elé kerülnek, 
mely bizonnyára az elismerés hangján fogja 
jóváhagyásában részesíteni az emberi nemes 
érzületek ezen beszédes jeleit s az alispán ezen

Jelen námunk 8 oldal.
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közgyűlés után fog majd az országos bizottság
hoz fordulni a kivitel módszerének nie**tárgya 
lását illetőleg.

Az emlékezetnek ily nemes tormában való 
megörökitését Üdvözölvén, ( íömörvármegyének 
művészi és esztétikai nívóját is emelkedni lát
juk a karácsony hetében szivünkbe nőtt meleg 
érzések szemüvegén minden gümöri község ha 
tárában ott áll egy müvészlélek és müvészkéz 
örökéletü alkotása s rajta nevek, nem egy. nem 
is kettő —  oly sok, mint amennyi könny iil 
a szemekbe karácsony hetében, ha arra gondo
lunk, hogy: háború...  halál...  s ha reszketve
várja a lélek a megváltó drága születését.

Ezen szép tervnek művészeti s a gümöri 
községek kereteit érintő részletesebb megvi
lágítása jövő számunkban következik.

Világháboru.
A hadműveletek nem pihentek el egé

szen, de azért mégis úgy látszik, mintha 
az ellenfél nagy része arra várna, hogy 
milyen feleletet adnak a békeajánlatra? 
Hogy a meneküld román hadsereget ül
dözzük, az természetes, mert győzelmünk 
gyümölcseit nem szalasztnatjuk el addig, 
a mig az ellenfél válasza megérkezik. Az 
is igen természetes, hogy az orosz had
sereg több helyen kemény harczokkal 
próbálkozik ellenünk ; hiszen Komáiba 
leveretése után az d déli seregeik és tar- 
tományaik legközvetlenebb bajba kerül
hetnek s azonkívül az orosz legtöbb vért 
ontott és legtöbbet veszített ellenfeleinkn
közül s igy szeretne, ha lehet, valamit 
még helyrehozni.

A romániai síkságon erősen folyik az ül- 
dözés és ottlevő seregeink vetekednek egy
mással abban, hogy az ellenség neallhíuson 
meg előttük. A Buzeu völgyét egészben 
átlépték már és Kimnik Sarat nagyobb 
várost találják ott, csak a Szeret folyó 
nál vannak nagyobb városok, mint Fok- 
sani, Braila, Galacz. Odáig egy négy
szögben kergetik a román sereg romjait, 
a négyszög végső oldala a Szeret folyó, 
keletről a Duna mocsarai, nyugatról a 
Kárpátok vannak, délen pedig az üldö
zők. Az üldözés frontja már 80 kmre 
összeszűkült s igy igen sok emberünk 
fölszabadult a harezokban, mert az egész 
front 000 kmrel lett rövidebb. Nincs is 
hamarabb reményük megállani a romá
noknak. mint a Szeret északkeleti olda-

TARCZA .
Adatok I. Ferencz József rima- 

szombati látogatásához.
A „Gömör-Kishont“ mult havi 20 ki szá 

mában azt olvastam, hogy immáron bizony ke 
vesen emlékeznek arra az ünnepségre vissza, 
amely akkor történt, midőn ő cs. és kir. Fel 
sége /. Ferencz József városunkban időzött !

Jómagam mint lőcsei tanuló kerültem haza 
akkor; azonban, daczára hogy szülőim háza a 
cserencsényi utczában feküdt, a bevonulásra egy 
általában nem emlékszem, csak a dátumot mond 
hatom, hogy az 1857. augusztus 27 ikén történt.
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0  Felségével a budai helytartótanács két 
tagja érkezett Gömürbe: o>óf Aiterns és Roche 
lovaij, akiket Osgyán és Pinez községek határ
szélén Koreska József kormánybiztos fogadott.

Városunkban előzőleg byzanti stílben két 
diadalkaput állítottak fából, amely drapériákkal 
és zászlókkal volt feldíszítve. Az egyik, amely 
a mostani „Széchenyi k^rt“ szomszédságában 
volt l’elállitva, a piros fehér zöld zászlót is ki 
merte tűzni, úgy hogy annak a város felé eső 
oldalán a királyné bajor színét mutatta, a másik 
diadal kapun (a Temető utcza végénj a sárga fe
kete zászlót, a Habsburg család színe mérsékelte.

Ián h ezzel már Moldva jó része és ta
hin Bukovina is kezünkbe eshetik. Kzért 
olvassuk, hogy az oroszok Krdély keleti 
határán az Hz völgyében s Bukovina 
határhegységciben igen erős támadásokat 
indítanak, de minden siker nélkül, sőt 
sokszor a mi csapataink nyomulnak be 
nz ő árkaikba. Az orosz ott már front
ját védi a gyors felgöngyölítés ellen.

Dobrudzsában is erősen hátrálnak az 
oroszok : két kiépített állásnál meg sem 
álltak, a falvakat fülégetik maguk után 
s Mackensen seregei már Babadaghba is 
bevonultak s a Dobrudzsa legészakibb 
részein állanak a Duna torkolatánál.

Az oroszok északibb vidékeken is
mozgolódnak egyes helyeken, igy Gali-
ezia északkeleti tájain, sőt még Dünaburg
táján Illuxtnál is erősebben támadtak,
de endménvt nem érlek el, kemény•
visszaverés volt az osztályrészük.

A maczedóniai harezvonalon majdnem 
teljes csönd állott be, az entente seregek 
nem igen folytatják az otfenzivát, leg
újabban csak a ( ’serna szögletében folyt 
heves ágvuharez, valamint a Struma me!- 
lett voltak kisebb járőrhalezok.

Az olasz hareztereken feltűnő nagy
'  •

csend van pár hét óta, mintha várná 
nak valamire.

A franezia angol fronton nem voltak 
nagyobhmérvü általános próbáik«»zások, «le 
egyes, elszigetelt vállalkozások nem liiá-
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nyoztak, még pedig igen erős és heves jel
leggel. A íhmdriai tájakon is voltak egyes 
harezok, sőt Rheirns mellett is támadott 
az ellenség, de a Somme mentén alább- 
hagyott a liarezi tevékenység ; igen iül- 
újult azonban a harez Verdun mellett, 
a hol a francziák újabb babérokat akar
tak szerezni s ez nagy erővel egyrészen 
sikerült is nekik : az erősségek egy ré
szét visszafoglalták s foglyokat is ejtet
tek. De a németek nem hagyták annyi- 
ban, ők is ellentámadásokba kezdtek si
kerrel és részben helyrehozták azt, a mit 
veszhettek.

A török hareztereken Ázsiában nagy 
csönd van, igen kevés hir érkezik onnan.

A mi békeajánlatunk ügye áll most 
nz érdeklődés szinterén. Várja az egész 
világ, hogy milyen választ ad az entente

I. Ferencz József az akkor ,.Fekete sasi
nak nevezett épület első emeletén, a Korecaka 
József lakásán volt elszállásolva: itt fogadta 
Kóló) esik István rozsnyói püspököt, a rima- 
szombati és nagyrőczei szolgabirákat, a város 
polgármesterét, küldöttségeket stb.

Mikor ő Felsége a városházára ment, alig 
három lépésre férkőztem hozzá a róm. kath. 
templom és a volt Káposztás-féle ház közt el
terülő térségen.

Az ajándékok közül megemlíthetem azt a 
nyerget, amelyet bizonyos Majotni nevű polgár 
társunk készített a királynak, amelynek kápája 
elefántcsonttal volt bevonva s amelyre Kozák 
István tanító rajzolta rá kék festékkel az ara- 
beszkeket, mig a nyereg takaróját Mikulik 
Kszter kisatn-zony zseniliával hímezte és arany 
meg ezüst pillangókkal díszítette. — Fái ezt a 
nyerget a mesternek Pokorágy utczai lakásán 
szemléltem meg.
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i » F elségének l iszolczról egy vadászkanalat 
küldöttek, amely tiszafából (Theissholz volt ki 
faragva, Klenócz község sajttal kedveskedett, a 
melyet az ebédnél mutattak be.

Fürről a sajtról emlegették, hogy ő Felsége 
Sziiyyi (iábortól kérdezte volna, hogy azt hogyan 
szelik meg ? amire a polgármester hibás német
séggel azt válaszolta volna, hogy „den grünen 
mus man weg werten 1“ VMgyis, hogy a zöldjét

a középhatalmak ajánlatára. Néhány nyi
lat kozni bői arra lehet következtetni, hogy 
talán nem lesz az a válasz föltétlenül 
visszautasító, hogy tárgyalásukra nyílik 
majd remény, mert némileg- alábbhagyott 
a vezető államférfiak követelése. Az egészn
világ- feszült figyelemmel néz a karácso
nyi idő felé, a mikor a viliig békéje 
megfoganhat az i«lők méhéhen és később 
megszülethetik a minden jó érzelmű em
bertől várva várt béke.

— Az élelmiszer összeírás eredménye. —

A közélelmezési hivatal elnökének rendelete 
folytán elrendelte az alispán, hogy a vármegyé 
ben lévő rendezett tanácsú városokban a lakos 
ság legfontosabb élelmiszereiből lévő készletek 
üsszeirassanak.

Az összeírás, melyre valósziniileg csak tájé
koztatás szempontjából volt szükség, megtörtént 
s most egy sok rovatos összesített kimutatás 
tárja elénk sok-sok gömöri spájz és kamara 
kincseit szürke számokban kompriminálva.

A számok sok érdekes adatot tartalmaznak 
s a közönség tájékoztatása szempontjából kü 
zöljUk ezen kimutatás egyik másik adatát.

Összesen 23080 ellátásra szoruló egyén él 
az 5 rendezett tanácsú városban s mivel ezen 
fogalomban mindenki benfoglaltatik, összesen 
ennyi lakosa van az öt városnak.

Legnagyobb Rimaszombat, lakosainak száma: 
7043, azután Dobsina következik 6137-el, utána 
Rozsnyó 1)955 el, majd Joisván van a sor, mely 
2275 lakost mutat ki, végül az 1070 lakosú 
N agyrőcze.

Általában véve Nagyrőcze város lakosai 
vannak a legbőségesebben ellátva élelmiszerek 
kel, ami sokrészt az ottani polgármester agilis 
és erős üzleti érzéket tanúsító eljárásának ered 
ménye.

Liszt összesen 55 waggon és 37 mázsa van 
a városokban, vezet közöttük Rimaszombat, 
melynek közel 23 waggon a készlete. Aránylag 
a lakosság számához képest Rozsnyó lisztkész 
lete a legkisebb (12 waggon sincs). Dobsináé 
sem mondható soknak (közel 13 waggon), 
Jolsva és Nagyrőcze körülbelül egyforma liszt 
készlettel rendelkeznek '4 4 waggon).

Rabból n rozsnyóiak vezetnek, akiknek 322 
mázsájuk van. Különösen üzletekben és intéz 
ményeknél van Rozsnyón nagy bal) készlet. 
Aránylag kevés babja van Dubsinának (115 
mázsa), Rimaszombat 208 mázsa készlete nor
mális, Nagyrőcze és Jolsva körülbelül egyforma 
készlettel bírnak, az előbbi 72, az utóbbi 78 
mázsával.

borsóból —  és mint látni fogjuk minden

el kell távolítani ! amiből aztán politikai c/.él 
zást csináltak a rimaszombati czehmesterek.*)

FJjéd alatt térzene volt, s a Rimaszombat 
ban elszállás«.'i 18. számú császári vadászezred 
zenekara játszott.

Az itju fejedelem többször megjelent az ab 
laknál s a nép mindannyiszor harsányan meg
éljenezte.

II. József látogatása óla —  tehát körülbelül 
hatvan esztendő alatt — nem volt szerencsénk ily 
magas vendéget tisztelhetni. Az országutat ak 
kor rendezték, különösen Osgyán télé s ő Fel 
sége tőlünk Rozsnyóra távozott.

Mikor történt, hogy a ,.Fekete sas" hóm 
lokáról a nép azt a gyönyörű ezégért a piaczra 
döntötte, e sorok Írója megmondani nem tudja, 
«le úgy emlékszik, hogy az az eset is oly al 
kálómmal történt, midőn a téren éppen zenekar 
játszott.

Azóta nemcsak az a klasszikus ezégér tűnt 
el a piaczról, hanem a szent háromság szobra 
is: amely közel 100 esztendeig dis/.itette a kath. 
templom előtti térséget s az utódok Iákkal «I; 
szitették a piaczot, amelynek árnyéka enyliet 
ad a sétáló közönségnek.

Váljon fog é sétálni IV . Károly királyunk 
ezen fák árnyékában? — A«ljaa jóisten! Id /•'. /.

„Ordne wegt czí'-lzás 
király akkori tiadsegé'ljére.

lehetett gn>|- UrUunére. a
Üzerk.
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hüvelyesből -  Rozsnyón van a legnagyobb I 
készlet: közel 44 mázsa. Kzt legfeljebb Rima
szombat közeliti meg, a bol közel 12 mázsa 
borsó van, inig a többi városokban delikatesz 
nek tekinthető ez a hüvelyes, mert Dobsinán 
csak 127 kiló, Jolsván 25 kilo és Nagyröczén 
30 kilo van belőle.

Lencse Rozsnyón van a legtöbb: 1184 kilo. 
Rimaszombatnak 885 kilója van, Dobsinának 
113, .lolsvának 44 és Nagyrőczének 22 kilo.

/.sir és szalonna tekintetében a dobsinaiak 
lehetnek a legboldogabbak, mert összesen 110 
mázsánál is többjük van s főleg szalonnában 
l8l;>2 kg.). Rozsnyónak és Rimaszombatnak
egyforma a készlete: 77 mázsa, de inig ezen 
mennyiségben Rozsnyó 238;"» kilo szalonnával 
szerepel, addig Rimaszombatban csak <»08 kilo 
szalonna van. Ezután Nagyrőcze kerül sorra, 
ahol 20 mázsa zsir és szalonna található, Jols 
ván ellenben csak 12 és tél mázsa az ily nemit 
készlet.

Ezen adatok azonban teljes bizonytalanságot 
hagynak, mert a sertésülések ideje most követ 
kezvén el, a zsirosbödönök megtöltése még csak 
ezután lesz.

ízűkor aránylag nincs sok. Rozsnyón van 
130 mázsa (valószínűleg épen akkor érkezett 
a havi czukorkontingens), Rimaszombatban 108 
mázsa, Dobsinán 25 mázsa, Nagyröczén 7 mázsa 
és .lolsván 4 mázsa.

Kávé Rimaszombatban van a legtöbb: 21 
mázsa. Különösen sok van az intézmények és 
vállalatok raktáraiban (majd 17 mázsa), a 
magánháztartások csak 4:VJ kilóval szegénykéd 
nek. Még kevesebb van Rozsnyón, ahol 172 
kilo kávéja van csak :">008 embernek, inig a 
947 személyt ellátó intézmények és az üzletek 
18 és tél mázsát őriznek. Dobsinán 10, Jolsván 
4 mázsa, Nagyröczén 138 kilo kávé van.

Hnryonya 175 waggonnal van az 5 város 
ban, ami soknak nem mondható, mert a mos
tani rekvirálási fejkvóta szerint 400 waggon 
lehetne. Legtöbb burgonyája van Dobsinának : 
73 waggon, Rozsnyónak 38 és léi waggon ja 
van, Rimaszombatnak 2f>, Jolsvának 20 és 
Nagyrőczének 17 és tél.

Ezek a számok állanak a közélelmezést 
intéző hatóságok rendelkezésére.

Hogy ezzel szemben hogy néznek ki a falusi 
kamarák, arra most nem volt kiváncsi a ható
ság, de azt hisszük, erre is hamarosan sor kerül.

A felsorolt számadatok szerint a készletek 
eléggé bőségesek és a kiéheztetési politika ered 
ményességének erősen fricskát mutatnak.

Az uj rekvirálási rendelet.
Múlt számunkban közöltük az uj rekvirálás 

tárgyában kiadandó alispáni rendelet intézke
déseit, most, hogy az uj rendelet megjelent, 
mindössze azon részét tartjuk szükségesnek 
ismertetni, mely lapunk megjelenése és a ren
delet kibocsátása közötti időiben némi változást 
szenvedett.

Az őstermelők háztartásában lévő s mezői- 
gazdasági munkával nem foglalkozó egyének 
az eddig havonként és tejenként felszámítható 
14 kgr. szemes gabona helyett csak 8 kgrinot, 
illetőleg ennek megfelelően 0 kgr. lisztet sza 
mithatnak tel.

A rendelet egyéb része változatlan, kivéve 
az általánosság szükségletére vonatkozó részt s 
a vetőmagszükségletet megállapító intézkedést.

< >szi búza és rozs vetőmag felszámításának 
ez idő szerint már nincs helye. Az idei őszi 
vetés területek teljes mérvben való bevetésére 
és az őszi vetések sikerült voltára való tekin 
tettel, tavasz búzából újabb területek bevetésé 
nek szüksége nem áll fenn, csak a későbbi 
időkben egér- és fagykárok következtében az 
ősziekben előáliható vetés kiveszések pótlásáról

lebet szó; ennélfogva tavasz búzából vetőmag
szükséglet czimén senki sem tarthat vissza töb
bet azon mennyiségnél, mint amely mennyiség 
az illető fél összes őszi vetésterülete lf>0/0 ára 
magyar holdanként 8;'» kgr. vetőmag mennyi
séggel megfelel.

Árpából vetőmagszükséglet czimén 1 magyar 
holdra 7T> kgr. vehető számításba, mely holdan- 
kénti vetőmagszükséglet a termelő összes szántó 
föld területének legfeljebb >/* át kitevő részére 
állapítható meg.

/abból vet' magszükséglet czimén 1 magyar 
holdra 05 kgr. vehető számításba, mely holdan
ként i vetőmagszükséglet a termelő összes szántó 
földjeinek legfeljebb '/„ át kitevő részére álla 
pit ható meg.

Tengeriből mag tengeri vetés czéljaira 1 ma
gyar holdra 3f> kgr., takarmány tengeri vetése 
czéljaira pedig 110 kgr. vetőmag mennyiség 
vehető számításba.

Takarmány tengeri vetésére a fél összes 
szántóföldjeinek csak 2° 0 a vehető számításba.

Az állatállomány szükségletére búzát, rozsot, 
kétszerest, kölest vág) hüvelyest visszatartani 
tilos.

Lóra ott, ahol az elmúlt évben is étettek 
erőtakarmányt, darabonkint egy évre legfeljebb 
5 mm. zab.

( 'sikóra, fi hónapos koráig darabonként és 
naponként legfeljebb 0") kgr. zab.

Tenyészbikára 1 és tél éves kortól kezdve, 
darabonként és naponként 1 kgr. zab.

Növendék bikára egy és tél éves korig da 
rabonként és naponként 0 7» kgr. zab.

Növendék üszőre 1 éves korig darabonként 
és naponként legfeljebb 0 5 kgr. zab.

Szopós borjura darabonként és naponként 
0 3 kgr. zab.

Tenyészkanra darabonként és naponként 
legfeljebb 0 5 kgr. tengeri.

Tenyészkoezára 12 hetes korig, malaczaival 
együtt) darabonként — összesen legfeljebb 
10 kgr. árpa és 15 kgr. tengeri.

\ álasztott inalaezokra 1 éves korig dara
bonként és naponként legfeljebb 0 3 kgr. tengeri.

H ízó sertésekre 2 mm. árpa és 3 mm. ten
geri : naponként 2 kgr 70 deka. azaz 5 mm. 
Tekintettel arra, hogy a városi lakosság csak 
augusztus elején szerezhette be a hizlaláshoz 
szükséges takarmányt, a hizlalás icDje január 
hó 31 ig számítható.

Bárányokra ott, ahol a béke időben is abrak 
takarmányt etettek, 2 hónapi időtartamra da 
rabonkint -— öszesen —  legfeljebb 4 kgr. zab.

Baromfira pedig csak rostaalj és ocsu hasz
nálbaió tél.

11 zó ludakra darabonként összesen 20 kgr. 
tengeri h tsználható fél.

Ott, ahol a fél tengerivel nem rendelkezik, 
zab vehető számításba.

A haditermény bizományosok körzeti beosz 
tása a következő:

1. R maszombat város területére Mitikus/. 
Antal losonczi lakos: 2. .lolsva és 3. Nagy* 
röeze városokra Löwy Adolf losorczi lakos ; 4. 
Rozsnyó és 5. Dobsina városokra Gescheit, Klem 
és Ripoport ezég rimaszécsi lakos; fi. tornaijai 
járásra Herblum Adolf tornaijai lakos; 7. fe 
ledi és 8. rozsnyói járásokra f Jeseheit, Klein és 
Rapoport rimaszécsi ezég ; 9. ( iaram\ölgyi, 10. 
nagyröczi és 11. Ratkói járásokra Löwy Adolf 
losonczi lakos; 12 Rimaszombati járásra Min 
kusz Antal losonczi lakos; 13. Rutnoki járásra 
\\ eisz Jakab putnoki lakos.

A rendelet plakát tormájában jelent meg és 
mindenütt ki lesz függesztve.

Mivel ezen felsorolt intézkedéseken kivill 
sok olyan rendelkezést tartalmaz még a hirdet 
mér.y, melynek ismertetése lapunk kereteit tűi 
szárnyalja, annak figyelmes elolvasására és át 
tanulmányozására saját érdekükben felhívjuk 
olvasóközönségünk figyelmét.

Fórum.
Sötét karácsony a falukon —  A  petróleum-mis« '

riák oka - -  Az oIho hó.

Két levél is fekszik rendetlen Íróasztalun
kon, mindkettő azon sir, hogy nincs a falusi 
népnek petróleumja s hogy sötét lesz a szeretet 
estéje a gümöri faluk apró házaiban.

Az egyiket egy jegyző adresszálta hozzánk, 
a lilátokat egy a nép bajával együtt érző,a nép 
leikével egy lelket képező pap.

Ha tudnánk ezen két levél leközlésével egv 
parányit is segiteni a falukra nehezedő ezen 
legújabb háborús gondon, úgy szivesen adnánk 
mii cl két levélnek helyet, de mivel sem a pa
naszos sóhajok, sem a roszszagu nyomdafesték 
nem önt olajat az üresen ásitozó lámpáikba, 
inkább informáitattuk magunkat illetékes helyen 
a petróleum-mizériák okairól s a következő 
felvilágosítást nyertük :

Több mint egy hónapja, hogy kiutalt a ke
reskedelemügyi kormány máidéi waggon petró
leumot a jtdliczei finomitóbó! a megye szük
ségletére s ugyanekkor még november havi 
leszállításra 4 waggont helyezett kilátásba. Ezen 
kívül d czember elején megtörtént a petróleum
nak várir.egyénkinti kont ngentálása, mely Gö- 
mört a galicziai finomítókra utalta s 5 waggon- 
ban állapította meg a kapandó mennyiséget. 
Ezt a galicziai finomítóknak e hó 20 ig be kel
lett volna szállitaniok s ma már húszadika 
elmúlt és az egész felsorolt mennyiségből csak 
90 hordó érkezett a megyébe s ez is mind 
Rimaszombatba és a rimaszombati járásba. A 
.többi szállítmányról még hír sincs s még eltel
hetik egy két hét s akkor talán megérkezik a 
deczember havi szállítmány, ha ugyan Krosnó- 
ból akkorra ide ér. A novemberi jussunkról 
úgy látszik lemondhatunk, pedig az egyes nagy- 
kereskedőinknél összegyűjtve várják a kiskeres 
kedők hordói a tartálykocsikat.

A mizériák oka tehát minden bizonynyal 
elsősorban a szállítás nehézségeiben keresendő, 
de ré.-ze lehet benne annak is, hogy most éljük 
azt a bizonyos átmeneti időpontot, amikor a 
petróleumellátás átmegy a hatóság kezelésébe 
és felügyeletébe s az ily intervallumok mindég 
nagy zökkenésekkel járnak.

Hogy ennek a hatósági rendezésnek hatna 
rébh is be lehetett volna következnie, akkor 
mikor még nem voltunk benne m tél legsöté
tebb h '’napjában, az bizonyos. De hogy ezen 
késedelem nem a mi hatóságaink lelkiismeretét 
terheli, azt igazolja az a sok felterjesztés és 
kérelem, melyet alispánunk a helyi körűimé 
nyék te.jes tájékozottságával, a petróleum-kér
dés hatósági rendezése érdekében a felsőbb 
fórumokhoz intézett.

Szerettünk volna e nem kecsegtető és talán 
igen sötét tónusu felvilágosításon kívül valami 
pozitív biztatást nyerni, de ez legfeljebb abban 
a tormájában sikerült, hogy a legelsőnek érke
zei dö petróleumszállitmányból mindenki, ha a 
legkisebb mennyiségben is, de kikapja majd 
részét.

*

A z  e l s ő  h ó .  Deczember hó 19-én az első 
hó jelentkezett, még pedig hatalmas, sűrű pely- 
hekkel E^ész nap esett s estére vastag hólepel 
fedte a tájat, tereket, járdát és mindent. Seré
nyen megindult a hóseprés mindenfelé s nyo
mában a keserűség, a hosszan kodás és elkese 
red *s érzete fakadt. Rendőrségünk ugyanis, mely 
eddig méltányolta a háború folytán az egész 
vonalon mutatkozó óriási nyomorúságot, a mun
kás kéz hiányát s az embereknek tulterheltsé 
gét, tie meg sokszor az embereknek a helyzet
ből kifolyó kedélyi és lelki megpróbáltatásait 
is figyelembe vette, egyszerre megváltoztatta 
álláspontját s 29 án kora reggel razziát tartott 
a városban, feljegyezte mindazokat, kik a havat
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a járdáról nem takarították el s a re dórkapi
tány kérlelhetetlen szigorral sorra bírságolta 
ezeket 5— 10 lő korona erejéig, u_y véleked 
vén, hogy ha lisztet, petróleumot, czukrot és 
más effélét nem kap a publikum, legalább se
perje el a havat vagy pedig fordítson meglévő 
pénzéből valamit a város kasszájába, mely igy 
könnyű szerrel jut néhány 100 koronához. A 
rendőrség azonban túlbuzgóságában eltelt dkezett 
sok mindenről s legelső» sorban nem gondolt az 
ezen intézkedés nyomában tél támadó jo-os ei 
keseredésre, továbbá arra, hogy a közönség 
előtt a hatóságnak kell jó példával járni s vé 
gűl, hogy mielőtt a tömeges bírságolások tör 
téntek. egyszerűen dob zó utján tel kelle tt volna 
hívni a járdák eltakarítására a lakosságot, me
lyet a mai nehéz napokban jóindulattal, előzé 
kényén és kíméletesen kell kezelni, mert nem 
a közönség van a hatóságért, de megfordítva.

Gömör a koronázáson.
A  járások és városokból a koronázásra ki

küldött egyének kijelölése megtörtént s e sze
rint a következők vesznek Gömörből ezen nagy- 
jelentőségű aktuson részt:

A feledi járásból: Varga < b ős Jáno Serke 
és Bátky Aladár Harmacz.

A jolsvai járásból: Hajdúk Márton Murány- 
alja és Bene András Licze.

A garamvölgyi járásból: Ránézik Tivadar 
Királyhegyalja és Jagercsik M hál) <J .r.'.m̂ zécs.

A rozsnyói járásból: Garam Szén kői M lá .y  
Sajóréde és Körösi Mihály I'elsőcz.

A putnoki járásból: Nagy Imre Zádortala 
és László András Hanva.

A  rimaszombati járásból: \ ar^a János Lsz- 
terény és Kriska János Tiszolez.

A ratkói járásból: Danis Márton Katkó és 
Danis János Katkó.

A tornaijai járásból: Ragályi Gyula Kunya 
és Márton András Sajógötnör.

Rozsnyó városból: Kis Kolos .Jenő őm Riedt 
István.

Julsva városból: ( ’zibur László és Mikulás 
János.

Nagyrőoze városból: Gál Sámuel és Broczkó 
András.

Rimaszombat városból: Szabó József c- Stolcz 
Zsigmond.

Dobsina városból: Wagner A d ia -  és Lux 
Simon.

A koronázáson a belügyminisztérium tiszti 
kara a katonai kordonon beiül sorfalat ill, ezen 
sorban helyet kapott dr. Fekete Tibor belüg> m. 
segédfogalmazó, töispáni tit» ár is, aki diszma 
gvarban jelenik meg »  koronázáson.

*
A gömöri s a Gömürt érdeklő képvise ók 

közül a koronázási küldöttségben a követkéz k 
neveit látjuk :

A koronázási ebéden közreműködik: Fntnoky
Móricz.

A koronázási ebéden való megjelel dr«* ki
küldettek: Farkas Zoltán, báró Hámon Antal 
és Jwzkó Pál képviselők.

t

A koronázási menetben a tíz or.-zágz.iszló 
között viszik Bosznia zászlóját i: K/t a zá -zlút 
most gróf Andrássy Géza viszi. A rendezői) zott 
ság azért kérte fel Bosznia zászlójának vitelére 
gróf Andrássy Gézát, mert a régebbi koronázá 
soknál mindig az Andrássy nemzetség egy tagja 
vitte Bosznia zászlóját. Grút Andrássy Géza 
apja, gróf Andráo-y Manó, nagyapja, gr«'«t And 
rássy Károly, ősapja, gr»»l Andrássy .József, va 
(amennyien szerepeltek előző koronázásoknál és 
mindig Bosznia zászlóját vitték lóháton. Gróf 
Andrássy <»éza is i háton viszi I V. Károly ko 
ronázásakor a király előtt Bosznia zászlóját.

Karácsony estéjen.
Harangszó csendül Karácsony est**
A tájon csend ül : hó púin leple 
Védőn takarva belepi.
Harangszó baliszik a néma légben.
A bánat alszik az ébredésben 
Ma született a Názáreti!

Kzernyi búrja a vágyó szívnek 
Megszólal újra s mind újra élnek 
A tüske élét letördeli■
Bánata szárnyát bevonja lassan.
Üj élet álmát színezi halkan.
Ma született a Názáreti !

Karácsony este álmoknak álma•/
Húll a szivekre valóra válva 
S iraás ajakkal feledteti;
Hogy ébrednünk k*ll: s reggelre kelve 
Hó húll az álmok szőtte lepelre.
Ma született a Názáreti !

I atthay Ilona.

Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük la 
punk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést 
meg nem újították, avagy hátralékaikat ki nem 
egyenlítették, hogy úgy az előfizetést meguji 
tani, mint a hátralékos előfizet* r-t kiegyenlíteni 
szíveskedjenek.

Előfizetési árak:
Lgész évre 10 korona. Féi évre f> korona.

«Jegyzi)J*u«?' , t.i i iokna ó > Aü^séj;ekuek

Lgész évre 8 korona. —  Fél évre 4 korona. 
Rimaszombat, 1010. deczember hó.

A szerkesztőséi/ és kiadóhivatal.

jtiirek és vegyesek.
Forgácsok

ne hiányozzanak a karácsonyi számunkból sem, 
s a békességnek szánt ünnepnapon hadd bökit 
lenkedjék a toliam is, iia mar az egesz világ 
szobaáristomra itéite a beke-képen nem szereplő 
angyalkát. #

Azt beszélik, hogy a villany világításunkat 
esetleg korlátozni fog kelletik

— Nem baj mondja egy maliciózus bará 
tóm — legalább nem log égni a villany a ki
rakatokban, nem fogjuk látni a kifüggesztett 
árjegyzékeket, amelyek valószínűleg a maximá
lis aiak emésztő Önvádjától pirultak el oly szép 
halváuypiros színűre. . . .

*
Nyáron volt . . . igy kezdődik ez a város 

rendezési mese, melynek szil helye a Tompa- 
utcza, ahová hetenként legalább kétszer el keli 
mennem, lévén ott a szerkesztőségi helyiségem.

Tehát nyáron volt és kidoboiták, és pedig 
oly kivételes módon, liugy azt meg is lehetett 
érteni, hogy a házak el• -tti járdaszéleken szem- 
telenkedő füveket gyomlálják ki a házuk derék 
tulajdonosai.

A gyomiálások engedelmesen megtörténtek 
és csakhamar zöld lürakások tették változatossá 
az utczáinkat.

h einte azt hittük, hogy valami fontos takar 
mányozasi szempont gyűjtötte egybe ezeket a 
kis rakásokat s kés.»bb, mikor azok száradását 
is alkalmunk volt lát» i, valami uj aszaló mód
szer kipróbálására gondoltunk.

November elsején azt tapasztaltuk, hogy 
lelsöpörték jelen esemény színhelyét képező 
uiozát és a söprés ercdménjével betakartak a 
kis domborulatokat.

Talán azért, inéit ludták, hogy november 
után a tél jön, akkor hideg lesz és szegény 
Kirakások minek fázzanak meg ? ! . .

Most leesett a hó, de az összeszáradt fiira 
kás nem érzi ezt, az várja nyugodtan u meg
váltó tavaszt, amikor valószínűleg a Tompa 
nevét viselő gidres gödrös utcza gödreinek ki 
planirozásáru fogják ezt a szemét praeparáit 
iűaszalványt felhasználni.

*

Ugy e bár többen azt hiszik, hogy újra 
irok arról, hogy a postaépület előtt ismét csak 
a hóesést követő harmadik napon kezdett két 
végelgyengülés teli- tartó bácsi járdát tiszto
gatni V SII« . . . .

Tévednek ! Lzt a témát elteszem témát.a 
nabb hétre, műt előre tudom, hogy erről bár
mikor irhatok, mikor hóeséshez lesz szerencsénk !

»«

M isk ülöm ben szép karácsonyt kiváltok ! (Hm.

A  bethlehem i csillag;.
A bethlehemi csillag derengő fénye kezd 

világítani uuinkon.

A háború harmadik esztendejének karácsonya
enyhületet hozott a meggyötört szivekbe.

Megszületett, legalább reménysége a béke
Megváltójának.

Jászolban fekszik, pólyában nyugszik. De
kát már mégis útjára indult.

Innét indult ki, Mária országából, Magyar 
országból.

Ifi hangzott el először, nem Bécsországban: 
Legyen már béke !

Ls lön világosság.
A világosság pedig ez. Mink magyarok és 

vélünk szövetségeseink sohasem akartunk bá 
ború Sohasem akartunk hódítani. Mink csak 
védekeztünk. Védekezünk ma is. Védelmi bá 
borunkban m nket le nem győzött senkisem. 
1./, után sem gy«»z le senkisem. Ls épen győz 
h tétlenségünk tudatában, levei hetetlenségünk 
biztos érzésében miyyleikben felajánlottuk el
lenségeinknek: kezdjék meg velünk a béketár 
gyalásokat.

Lz az igazság. Lnnék az igazságnak ténye 
beszűrődött minden elrejtett zugolyba. A betb 
lehetni csillái: tény rezdülései odafonódtak az 
etrővz emberiség lelkének érzelemszálai közé. 
U ke keil, Béke kell ! Hiába akarják már ezt 
a felharsanó hangot elfojtani az ellenséges álla 
mok rossz lelkiismeretű kormányai. A nagy nép 
töme **k lel kéne k vulkán jaibúl újra egekre tör.

A test voriesültség világmegváltó szavai 
hangzottak ki a mi hékeajánlatunk őszinte szó 
zatábúl. Lseknek a szavaknak értelmét többé 
semmiféle mesterkedéssel elhomályosítani nem 
lehet.

Mi békét akarunk és akartunk kezdettől 
óta. Lzért k♦*!I a legfényesebb sikerre emelnünk 
az ötödik hadik ölesönt. Akik nem akarnak bé
két, azokat rákényszentjük. — Ha szóval nem 
lehet, rákcnysz**iitiük fegyverrel. Bukarestet 
nem hiába foglaltuk el. Lengyelországot nem 
hiába állítottuk vissza. I\. Károly királyunk, 
kinek tejet nemsokára övezi Szent István ki 
ráiy koronájának glóriája, nem hiába mondotta 
I . hogy békét akar szerezni népeinek. A betb 
lehelni c állagot mi indítottuk el útjára. Nem en 
ged|ük. hogy címek a csillagnak ténye elhomá 
lyosodjék.

Ragyogjon tovább is. Ragyogjon liusvétig. 
< >dáig meg lesz a feltámadás.

Kitartás, bizalom. Lllenségeinken győzni tog
a Béke eszméje.

A bethlehemi csillag feltartózbalatlanul megy 
a maga utján. . . .

Sok apró lábnyom
randevút adott egymásnak egy szép, havas dél
utánon a Hungária kapujánál.

A h > akkor friss volt, omló és a prémbe 
öltözött, hepehupás utczákon végig halkan, 
gyöngén roppantak bele a kis lábnyomok és gyűl 
tek, gyűltek sokas« d ak a randevú helyén. Mire a 
tcb* r nappal kék estébe hajlott, már el sem

: összebújtak, üsszefouód 
tak, mintha ők is fáznának a kirstályos hideg 
b ni, m iitha telnének a nagy emberek kegyet
len, halálos lépéseitől, vagy mintha bánkódná 
nak a ki s  gazdáik hűtlenségén. Bizony a kis 
gazdáik taképncl hagyták őket. Sorra belibben 
tek a kaj un, Kútipegtek a lépcsőkön. Odafent 
játszik a zene, tenyes és melegen fűtött a nagy
terem. < Kt valami szokatlan, izgalmas boldog 
*ág vár rájuk ezen az estén. Kis«”» lakkczipellö, 
el<o t* bér keztyü, első bál, első bók, első virág: 
eis.» játék a nagy emberek játékszerével. Llső
korty a nagy emberek mérges nektárjából: a 
mámorból.

Még bizonytalanok, télszegek. A fejletlen 
lábuk még nem tudja ritmusba önteni, amit a 
hegedhez«’», a tény, zsongás kicsi leikökbe plán 
iáit, a zsenge karok még félénken simulnak 
b.s z>*. De az a re/, tik rózsaszínre gyűlt, a szemük 
csillogó és fátyolos és édes szédület bontako 
zik a kis fejükben.

Nagyon komolyan veszik ezt a fényes já 
tékot, nagynak tartják és szentnek. Úgy ér 
zik, hogy belekóstoltak az életbe, az igazi életbe, 
a nagyok életébe, amellyel most egy közös 
pontot találtak. Úgy érzik, hogy egyszerre na 
gyot nőnek itt a bálteremben, ahol az eddig 
kuszán nyüzsgő illúzióknak utat mutatnak és 
tormát adnak. L» úgy érzik, hogy nagyon jó 
lehet igazán nagynak lenni.

. . . Nem, gyerekek, nem mondom meg nők
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tek, hogy elámitanak titeket. Nem mondom meg, 
hogy nagyok a/ igazi életből menekülnek 
oda, amit ti életnek gondoltok és azért játsza 
nak a ténnyel, liánnál, mámorral, mert szeret 
nének iné»; egyszer gyerekek lenni. Nem mon
dom meg, hogy tulajdonképen addig nag) az 
ember, amig irigyelni tudja a nagyokat és mi
kor már igazán nagy lett, akkor látja, hogy 
kiesi, igen kiesi.

Nem mondom meg és szeretném azt kívánni 
nektek, In g\ ne mondja m«-g soha < oki. II y 
sohase tudjátok meg. Hogy maiad).tok mind g 
azok, akik most vagytok es sohase nőjetek f>-l 
egészen Maradjon rózsaszín az are/.otok, marad 
jón fátyolos a szemetek és .»/. «'“des szédülés 
sohase röppenjen ki a tejetekből.

Mert jó lehet örökké gyermekink lenni és 
kék ég alatt és szürke ég alatt, virágok lelett 
és liszkök lelett, hegedüszó melleit és te. yver- 
zürgés mellett egyforma színes li ttel \«*giy

’

keringeni az életen. X

i'J<>tizeUnnl'nek, td túlsóinknak es munka 
lat satuknak a hahóin tó in .: f/ttndjai l.ozúít 
is kellemes r.s holtlojl karácsonyi Hunt />>/

k" '" “ U „(iÚMÜli■ KJSJtOXT“f  0

szerk ttőségé es kiudóhirátáin.

S z e m é l y i  h í r e k .  Itj. hubinyi tléza
országgyűlési képviselő, hu.-»zárzászioa nejevei 
együtt e hó 21-én sziliéi látogatására Kimászom 
hatba érkezett s rövid tartózkodás után innen 
Kozsnyóra távozott.

B író i vizsga. (Netueki (lyiirky István, 
itteni kir. törvényszéki jegyző e héten a buda
pesti vizsgáló-bizottság előtt a bírói vizsgát 
sikerrel letette.

R en dőrkap itány i k in e v e z é s .  A tő
ispán Tornait t/a y Istvánt Rimaszombat r. tan. 
város tb. rendőrkapitányává nevezte ki. Az uj 
rendőrtisztviselő állását mar elfoglalta.

Uj vezető kir. ügyész. A miskolczi 
kir. ügyészségnek vezető kir. 1 ügyésze: Bulyov 
szky Gusztáv nyugalomba vonult s az igazság- 
ügy miniszter 1917. január 1 t* *1 kezdve Tenyiyei 
Alanczur Lajos miskolczi kir. ügyészt bízta meg 
az ügyészség vezetésével. Az ni hivataltónök 
városunkban bosszú ideig működött az ügyész 
ségnél s társas életünk rokonszenves, kedves 
tagia volt. A miskolczi jogászi körökben s a 
jogkereső közönség minden réteg-ben nagy 
megelégedést keit a kitüntető megbízás.

K am ara i alcluök beiktatás. A mis 
kolezi kereskedelmi és iparkamara folyó hó 
21 én tartott ülésén iktatta be az újonnan vá 
lasztott alelnóküt: Neumann Adóitól, *i a Kama
rának egyik érdemes, régi tagja. Az ölesen 
városunkból (irostnytr Miksa keresi;, tanácsos, 
kamarai kültag jelent meg.

Ik. r o z t t i i y o i  t á r s a l g á s i  e g y l e t  e hó
17 én, vasárnap tartotta közgyűlését, melyen az 
egylet elnökévé egyhangúlag dr. M a r k ó János 
kir. közjegyzőt választották meg. - l)r. Markó 
rimaszombati tartózkodása Miatt társa ételünk 
kedvelt tugj « volt s igy társadalmi emelkedését 
szives örömmel üdvözöljük.

E hUü v Ö. Az ujantalvo gy í származású 
( lottlicb Albert hu-zárönkéntes folyó hó 12en 
lartottH esküvőjét Budapesten, \\ emberyn An 
tál leányával: Annával.

lh . harsa y Jenő tiszolczi illetőségű Grani- 
ezai i Lengyelország ) \a>uti katonákul házi or 
vostónök, Kölnt Albert jóh i ü tiszolezi keres 
kedö Ha lolyó hó 2t> án tartja esküvőjét Lány 
f elder 1). becsi czipőgyáros leányával Lisával.

T a n ü g y i  kinevezések. A vallás es 
közoktatásügyi miniszter Kílankovolt Károly 
dobsmai áll. polg. iskolai rendes tanitót jelen 
légi állomáshelyén a \ 111 Hzetési osztály •> ik 
lokozataba, l alntj Kizsebet dobsmai áll. polg. 
iskolai rendes tanítónőt pedig ugyancsak jelen 
légi állomáshelyén való meghagyással a IX. 
Hzetési osztály 3 ik lokozataba nevezte ki. 
Jakvaetz Ilonka rimaszombati áll. púig. hány 
iskolai segédtanítómat a kar egyik kiválóan 
képzett és páratlan szorgalmáról ismert tagját 
a miniszter jelenlegi állomáshelyen a X. Hzetési 
osztály 3 ik fokozatába rendes tanítónővé «»** 
vezte ki.

H a l á l o z á s o k .  Jolsva város es videko 
társadalmának egyik köztiszteletben állott muu

kás alakja, vármegyei á latorvosi karunk egyik , 
értékes tagja: itj. Szobonya .József járási és vá- ! 
rosi in. kir. állatorv os t. hó 19 ikén,. munkás 
élete 45-ik, boldog házassága 9 ik évében Jols 
ván liirtelen elhunyt. Halála széles körökben 
kelt őszinte részvétet; özvegyén szid. Ldvardy 
Ktelen kivid két gyermeke: Margit és Ottilka, 
szülei, testvérei és rokonai gyászolják az el 
huny lat, kinek temetése t. hó 21 ikén nagy 
részvét mellett ment végbe. A vármegyei állat- 
orosi kar nevében Kerté*? Lajos törv my ha lóság: 
tőátlaiorvos ko izorut helyezett a ravatalra s a 
gyászol«) család «-lőtt a részvétet ineDg szavakr  W

kai toimácsolta. hmm Aurél fősz .dgabiró, a 
joisvai járás nevében t«*tt díszes koszorút a 
ravatalra s a temetésen részt vett dr. »Szontayh 
\ limos joisvai és timúl .Józset nagyrőczei pol 
gármester is.

Mély gyász érte a városunkba és vidékiin 
kön köztiszteletben állé> Baksay, ( 'zinke, Fper- 
jessy családot is e héten, amennyiben a család 
tisztes matrónája, a régi tipikus magyar asszo
nyok valóságos mintaképe: ozv. bánőczi lj>er- 
jessy .lózsefné szül. szent-Lstván bakt-ai és szöl- 
l. «li Baksay Borbála hosszas gyengélkedés után 
t. hó ISikán jóltevő és turadhatatian életének 
H4 ik évében Sárospatakon elhuny t. Halála ki
terjedt, előkel«» családban és széles körökben 
keltett őszinte, mély részvétet. Két testvérén : 
Baksay Ibiméi aggteleki református lelkészen 
és Taksa y Józset kereskedelmi tanácsoson 1 i 
vili gyermekei: Egerjessy József és Ferencz, 
(ztnke lstvánnó es Hodossy B iané, továbbá 
menyei, vői, unokái, unokavői és dédunokái si 
ratják az elhunytat, kinek hint tetemeit f. hó 
20 lkán imponzáns részv«'-t mellett temették el 
Sárospatakon.

I g a z g a t ó  tanácsülés. A rimaszombati
egy. prot. lőgimn. igazgatótanác-a f. hó 22-én 
Medreezky Sándor elnöklete alatt ülést tartott, 
a melyen az igazgatói jelentések tárgyalása 
után elhatározta, hogy az ötödik hadikölcdinre 
ÖÜOOO körömit jegyez : határozott továbbá egyes 
tiszteíetdijak Kiutaivanyozásáról s a tirtid u ti- 
tist a jövő év januárjától beállítja az intézet 
tantervébe, unután dr. Eoehlit. Zoltán tanár a 
nyári toruataufolya.uon látogatásával kepe-kést 
nyert, a távollevő tornatanár helyettesítésére.

de^yzök gyűlése. A községi- t- kör 
jegyzek országos egyesülete e héten tartotta 
Budapesten gyűlését, melyen Bodnár Zoltán 
rimabanyai körjegyző is részt vett és a tárgya 
Fisokhoz Hgyeiemi. méltóan szólt.

Ma&as k i t ü n t e t é s .  A m kir. honvé
delmi minisztériumhoz beosztott c-anakfalvi báró 
Lány B dd.zsár vezérkari alezredes —  báró 
Hómon Lászlóné veje kitiiuó szolgálataiért a 
hadidiszitményes Lip k rend lovagkeresztjével 
lett díjmentesen kitüntetve.

K i t ü n t e t é s e k ,  h ott-? Rudolf a losonczi 
c>. és kit. 2f). gyuiogezn cl kapitánya az ellen
séggel szemben tanu-itott bátor és eredmény- 
teljes magatartásáért a 3. oszt. hadiékitményes 
c: dt-mken-szt, a signum iaudis s más kitiinleté 
sei mellé- megkapta a 111. oszt. hadiékitményes 
vaskorona rendet is. — A katonai éld**mkereszt 
holiékitinényes 3. osztályával lettek kitüntetve: 
litreza Izidor, A euinan Ferencz é-s tiilb ra Ka
roly íSi). gyalogezredbeli tart. h «d «prod. Lzíis 
signum laudist kapták: tittdner Ma ton 2;>. 
gyalogezredben tan. főhadnagy, Hattxka K.iroly 
2.). gyalogezredben • • rn.._ v c-> Kolhtrycr Micis 
lav HU. gyalogezredbe!i tart. százados.

Signum laudissal lettek kitüntetve: hrnka 
Ferencz HU. gyalogezredbeli százados, Ltnhardt 
János és tikotok Alfonz HU ik gyalogezredbeli 
hadi.agy ob. Jhntlely József 12, A tines Kr nő 1H, 
hadiak Fal 19. Iio véd_>alogezrednei beosztott 
Ki-ik honvt-dgyalogezredbeii iáit. hadnagyok.

i it/yt Hind»r garami utbiztos, gyalogsági 
százados, ki már né>.y Ízben lett kitüntetve s 
a L) tábori vadászzaszlóaij purancsm ka, Bel- 
grád bevételénél tanúsított ln».->i magatartása el 
ismeréséül a 111. oszt. had «-kitményes vaskorona 
renddel lett kitüntetve.

Szu.bad»iág;ún. Ka idra István «-s. és kir. 
23. gyalog« zredbeli t hadnagy, százndparancs 
nők e h.iten kaiác-onyi szabadságra hazajött 
az ola-z frontról. I gyaiun.nan jött haza a (iG. 
gyalogezredben szolgalatot tevő Kiehonthy Kndre 
is. l>r. Térte: Barna 2U cs. és kir. gyalogezred 
beli főorvos az oio.-z frontról érkezett haza 
szabadságra.

Jótékony adomány. Ozv. Braun Zsig-
n.o dné  k t-r-*s!;c«lelmi tanácsos, bankigazgató 
özvegy«- 30U koronát küldött a főispán kezei- 
h'-z azon kérése kapcsán, hogy azt jótékony- 
«•zélra fordítsa. \ tőispán ezen összeget a Gö- 
iiiöi várnr y**i I ehér Kereszt Kgyesület hadiárva 
a'apja javára a«lta. Az összeg ez utón nyer nyil
vános és hálás köszönettel telt nyugtázást.

Z ita  k irályné ruhája. A Zita királyné
kom á/á d szruháját: hófehér selyem ruhát, 
né y m.*'eres szinaranynyal, dúsan hímzett 
ii'záiyly <1 huszonöt magyar liimzőnő készitette.
A képz ihető legnagyobb gonddal és mindent 
i . mu ■ .. a- gyorsasággal készült a pompás 
d z iilia, m-lynek arany hímzése Mária Terézia 
l;.i-:> y ő korából való motivutnu és selymen 
özv. Ha tila B -láné iparművészeti iskolai ta
il inni rajzolta ki, s ugyanő vezette és állan- 
d au felügyelt a himzőnőkre, kik dicséretre- 
nir*ltóan végezték «lolgukat. Hz a hir minket 
az rt is énl' kel, mert özv. Bazata Béláné a 
vá o-u- óban hosszú ideig vasúti raktárnokként 
mii! «lőtt s jelenleg Galganácson állomási elől- 
•' é< (i/d, ’s Barnabásnak kiváló tehetségű leánya, 

kínéi; t rje itt évekkel ezelőtt ópitészeti rajzoló 
volt

Köszönet nyilvánít ás. Szent Ivány Jó
zsef beo-i földb rtokos, mint a jövedelemadó fel- 
sz > tini ' -i b zottság tagja 14f) korona 6H fillér 
naj» dí j és utazási költségét a főispán rendelke- 
zé-ére bocsátotta azon kérése kapcsán, hogy 
a', h d jótékonyezéira fordittassék. A főispán 
«//-' ö- z- et .« < lömörvármegyei Fehórkereszt 
egye-sül-t nyomorék gyermekek otthonában lé 
tesifelt Imdiárva-alap javára adományozta, ezen 
ős-/»- ítvételét hálás köszönettel nyugtázza az 
egyesület elnöksége.

Növendékek hangversenye. Kolbay
Sir.ka zenetana ríni növendékeinek január 4 iki 
jótékony hangversenyére a porogratnm már 
ös /I van állítva s azt jövő számunkban kö
zöljük.

Ax V. hadikölcsön eredménye.
Lapzártat or niég folyik a töispáni hivatalban 
a b .«1;kö'C'ön jegyzések eredményeit feltüntető
j. • lések feldől ozása, de annyi már megálla- 
p b tó, hogy siker tekintetében meg fogja kö
zi ! t• • i a negyed k liadikölcsönt, mely’ 15 mii* 
lévai z. én ült. .1 t/'liy leérkezett jelentések szerint 
kö>'<l 72 ntdliét km. az eredmény. — Az egyes 
p /.intézetek jegyzési eredményei ezek: Gömör-
í) . *: N'p «-• Iparbank 2800000 kor.. Rima-
-z »mbati l'akarékp -nztár 1HUUU0U kor., Futnoki 
la arél;| é-n/.féir 1G94UUU kor., Rozsnyó Takarék- 
jiéi.ztár 15UUUUU kor., Tornaijai Takarékpénz
tár 113UUUU kor., Tornaijai Bank 59555U kor., 
Joisvai Takarékpénatár 220800 kor., (Jömöri 
Takarékpénztár Rozsnyó 25UOOO korona.

A  nöegylet karácsonya. Rimaszombat
é v d i «* jéiié ony nőegyesülete szokásos ka- 
rfn-'O’ v t “ i.nnejiVIyét 1. hó 22 én tartotta meg 

i ina ;!■ iá-falai háztartási otthon termében. 
Az d --n d í*zit< tt karácsonyfa körül az ár
vák és .-.In» : \ ntott.a!; sóvárgó szemekkel állottak 

) ha te mtetükkel hasztalanul keresték az 
• t és i 'os, nem --zivu elnöknőjét tiamarjay 

.1 inosnét ki a szeretet ünnepén való megjele- 
•d»t ’i tőrje hete <é>ge miatt akadályozva volt. 

() v di llartk< e*:ky Istvánná igazgató s Mol- 
,i r .1 z é és Máriússy Lászlóné alelnökök, 
i v .bb dr. WaUtntinyi Dezső titkár helyette 

t:*• k s szivélysen üdvözölték a Fehér 
ken z.t ■ \ t képvis.-leiében megjelent Lukács
(í z. né inököt és dr. Baksay Dezsőné al-
einökot. A h nöfitter Károly által adomá 
nyozott szép karácsonyfa alatt élelmiszerek 
\ .utak s kalácsot, pénzt és gyümölcsöt kap
tak az ünneplők, kiket az áldozatkész elnök- 
n.ö már előbb czijiővel látott el karácsonyi 
aiándékképen. - Az ünnepély egyházi alkalmi 
énekk«-l kezdődött, mely után Kosteczky József 
róni. Uatli. káplán lendületes, szép beszédet 
mond *tt, kiemelve az ünnep jelentőségét s isten
it- elemi«* és hálára buzdítva a leányokat. —  A 
s/ép beszéd mély benyomást tett. Búcser Mária 
szavalt ezután s Ttnelli Mária mondott meg 
haté» köszönő beszédet, mély hálával emlékezve 
m»*g a rajongás g szeretett elnöknőről és jósá- 
os férjéről s az intézmény vezetőségének nemes- 

szivü gondoskodásáról és áldozatkészségéről. 
Végül K ‘ss Ilona szavalt alkalmi költeményt 
s a Hy mnusz eléneklésével s az ajándékok ki
osztásával a lélekemelő ünnepély véget ért.

. . . .♦ V
¥  *
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A  Garam  hálája . A Garainvülgyéről 
a következő sorokat vettük: vSzilárdy Béla 
nagybirtokost abból az alkalomból, hogy a 
vármegye közig. biz. tagjává választották, me
legen üdvözöljük; mert midőn Ínsége* népünk 
mástól nem tudott gabonatélét vásárolni vagy 
a mit vásárolt, az is gazos termény volt: akkor 
az ő jószívűsége folytán, tőle igen szép rostált 
gabonát vásárolt népünk és maximális áron."

Jótékonyság. Braun Zsigmondné úrnő 
férje elhunyta alkalmából és megemlékezéseül 
a „rimaszombati izr. nőegyletnek szegényei kö
zött leendő kiosztására 300 koronát adományo 
zott. A nemeslelkü adományért ezúton is a leg
nagyobb köszönetét és háláját nyilvánítja az 
elnökség.

Munkásbiztositó választott bíró*
g á g .  A helybeli munkásbiztosi*ási választott 
biróság elnöke: Cseh István kir. táblai bíró 
most tette közzé azon orvosok névjegyzékét, 
kik a biróság által 1917-ben igénybe vehetők. 
Ezek névsora: dr. Bieter Leo körorvos, dr. 
Lichtschein Adolf kir. tan. vasúti orvosi tanács
adó, dr. Lusztiy Sándor gyakorló orvos, dr. 
Meskó Miklós vármegyei tiszti főorvos és dr. 
Zehery István kir. törvényszéki orvos.

Főpásztori körlevél. Megjelent Sipeki 
Balás Lajos rozsnyói püspök f. évi XXI. sz. 
tőpásztori körlevele. Ebben a magyar körlevél 
ban a tőpásztor IV. Károly királyunknak após 
toli királlyá koronáztatását hirdeti szép és lel
kes szavakkal. Elrendeli, hogy koronázás nap 
ján, deezember 30 án a közhivatalok előzetes 
meghívása után és a főhatósága alá tartozó táp 
intézetek összes ifjúságának és testületének 
részvételével ünnepélyes misét és Te Deurnot 
tartsanak. Ebből az alkalomból magyarázó szent 
beszédet kell mondani, valamint külön imódsá 
got rendel az apostoli királyért és a királynéért.

Egyházi körlevél, Geduly Henrik ág. 
evang. püspök folyó hó 17 én a tiszai evang. 
egyházkerület espereseihez és iskolaigazgatóihoz 
körlevelet intézett, melyben I. Ferencz József 
elhunyt királyunk emlékét méltatja s az uj 
király IV. Károly trónralépte és megkoronázá 
sa alkalmából elrendeli, hogy folyó hó 30 án, 
szombaton d. e. 9— 10— 11 órakor a harangok 
egy— egy negyed órán át szidjanak, a nemzeti 
lobogó a tornyokon, templomokon, iskolákon 
kitüzessék s d. e. 10 órakor a hatóságok meg 
hívásával ünnepi istentisztelet tartassék s az ez 
alkalommal elmondott ima deezember 31 én és 
újév napján megismételtessék : e napon iskola 
szünet tartandó mindenütt.

Színészet Nynstyán. Farkas Mihály 
ismert szinigaztó teljesen újra szervezett, jó 
társulatával t. hó 19 én kezdte meg sziniévad 
ját Nyustyán a közönség nagy érdeklődése mel
lett. Bemutató előadásként Molnár Ferencz szín
müvét a „Farsangu-ot adták, úgy halljuk, hogy 
január 10 ike táján készül a társulat városunkba.

H arangok  elszállítása. A helybeli 
róm. kath. templom tornyából a hadi czélokra 
felajánlott két harangot folyó hó 22 én délben 
katonák segélyével hozták le s ládába csórna 
golva mindjárt el is szállították. A toronyban 
a legnagyobb harang —  mely egyike a legszebb 
hangú harangoknak —  még megmaradt.

A rimaszombati ref. templomban folyó hó 
22 én délután kezdték meg a felajánlott harangok 
leszedését.

A hadi czélokra felajánlott harangokat Nyus- 
tyán folyó hó 10 án szerelték le a kiküldött 
katonai bizottság emberei. Úgy a róm. kath. 
mint az ág. hitv. ev. egyház két két kisebb 
harangját adta a hadi czélokra. Mindkét egy
ház hívei meghatottan búcsúztak a sok fájdal
mat, örömet kongató harangoktól s virággal 
halmozták el elszállításuk alkalmával.

108 éves halott. Orszáyh Zsuzsán na 
108 éves korában Váczon meghalt. —  E nő 
Kimaráhón született 1808 ban s évtizedekkel 
ezelőtt Nagyrőczéről került Váczra. Leány ma 
radt holta napjáig s a háború végét szerette 
volna megérni. Folyó hó 12 én a városi kór
házban megérezte, hogy másnap már nem lesz 
az élők sorában s jóslata csakugyan bekövet
kezett s a róm. kath. szertartás szerint nagy 
részvét mellett temették el.

H alá los «Igazo lás. < fsgyánban folyó 
hó 22 én délután K a t k ó András pályaműnké, t 
a vonat elgázolta s szörnyet halt. A vizsgálat 
megindult.

M egváltoztatott Ítélet. Better Géza
feledi járásbirósági Írnokot, ki folyó év augusz
tus hó 7 én < íöiuörpétertalÁn Belle Istvánt gon 
datlansigból hasba lőtte úgy, hogy az csakha
mar meghalt, a rimaszombati esküdtbiróság 
felmentette a vád- és következményei alól. A 
kir. ügyészség fellebbezése folytán folyó hó 
19 én foglalkozott a ('uria az ügygyei s az 
Ítéletet feloldva, emberölés vétsége czimén Bet- 
lert jogerősen 0 hónapi fogházra Ítélte. A tár
gyaláson a Kúria vádtanácsa előtt a védői 
tisztet dr. Weinberger Rezső ügyvéd látta el, 
ki nagy készültséggel és jogi tudással csopor
tosította a vádlott előnyére szolgáló érveket.

Jótékonyság. Folyó hó 23 án délután 
osztotta ki a helybeli kath. Olvasóegylet néhai 
dr. Kalocsai Béla és Kajner Anna alapítványai 
nak kamatait, mintegy 100 koronát a város 
harmincz elaggott szegényei között a fen költ 
gondolkozásu hagyományozók intencziója sze
rint. A kiosztás előtt Váry János egyleti elnök 
szólt néhány meleg szót és ismertette az egybe
gyűltekkel az alapitványtevés történetét. Ltánna 
Kosteezki József róm. kath. káplán tartott be
szédet a szeretetről és a szeretet ünnepéről. 
Hitet és vigasztalást nyújtó szavait hálásan 
figyelték a végzet öreg mostohái és lelkűkben 
áldással a nemes hagyományozók emléke iránt 
oszoltak szét. Az évről évre megújuló nemes 
cselekedetnek figyelemre való tulajdona, hogy 
a jótékonyságot valláskiilömbség nélkül gyako
rolja, mi minden elfogultságot kizár és az 
< Hvasó egylet magas színvonaláról tanúskodik. 
A jótékonyság csak áldást fakaszthat!

Üdvözletek. K ét hareztéri lapot kaptunk 
e héten, melyek közül az egyiken boldog békét 
hozó újévet kiván Stella C. Cordis, a mi ked
ves munkatársunk, a másikon pedig, a román 
frontról küldenek karácsonyi üdvözletét a 39. 
honvédtábori taraczkos ezredben szolgáló győz
tes gömöri fiuk, kik ez utón tudatják, hogy 
jól vannak. Éspedig: Benedikty János szakasz 
vezető (Csetnek), Kiuka Lajos tőtüzér (Forgács
fala i Stitniczky István, Bovala András tőtüzérek 
(Nyustya) Bent ka Géza, Brant János (Rima 
szombat.)

Temetkező egylet gyűlése. A rima- 
szombati Polgári < Mvasókör védnöksége alatt 
álló temetkezési egylet folyó hó 17 én id. Bábely 
Miklós elnöklésével választmányi ülést tartott, 
melyen az elnök a megjelentek üdvözlése és az 
ülés megnyitása után kegyelettel emlékezett 
meg arról a nagy veszteségről, mely hazánkat 
alkotmányosan uralkodó koronás királya: I. 
Ferencz Józsefnek november 21 én bekövetke
zett elhunytéval érte. Indítványára elhatározták, 
hogy az országos gyászból az egyesület is ki
veszi részét s elhunyt uralkodónk emlékét jegyző
könyvbe iktatva, mélyen érzett fájdalmának 
kifejezést ad. A múlt ülés jegyzőkönyve fel
olvastatván, az hitelesíttetett. Uj tagok vétettek 
fel ezután s határozatiiag kimondatott, hogy a 
hátralékosok újévig küteleztetnek a hátralékok 
befizetésére, ellenkező esetben töröltetni fognak 
a tagok névsorából. Számvizsgálókul kiküldet
tek az elnökön, alelnökön és jegyzőn kivül 
Bótiay Gyula és Szabó József. Végül elnök be 
jelentette, hogy az Y ik hadikülcsünre 5Vi°/o 08 
kötvényt 4000 korona értékben jegyzett az 
egyesület. Indítvány nem tétetvén, elnök bere 
késztette az ülést azzal, hogy — miután ez 
évben több ülés nem lesz, boldog ünnepeket és 
boldog újévet kiván a tagoknak azon meleg 
óhajtással, hogy az újév hozza meg a várva 
várt békét.

V izbefu lt asszony. Gombkötő István 
helybeli polgár 04 éves felesége folyó hó 18 án 
délben a Széchenyi kerten túl levő Rmapartra 
ment rúzsét szedni s mikor egy galyért a viz 
fölé hajolt, megszédült, beesett a vízbe és bele 
fűlt a Rimába. Hulláját a kerteknél fogták ki, 
s folyó hó 20 án délután temették el.

E ladásra  kerülő díszfák. A helyben 
állomásozó 80 ik gyalogezred parancsnoksága 
nemes buzgalommal dolgozik azon, hogy a rima 
szombati temetőben fekvő hősök nyugvóhelyét 
minél méltóeágosabhá tegye. E őzéiből nagyobb 
mennyiségű díszfákat szerzett be, melyek közül 
a város polgármesterének intenozióinak megte 
leinen oak a kisebb növéslieket ültetik ott ki 
s a magasabb növésű fák — mintegy 120 da 
rab —  eladásra fog kerülni. — A befolyó, ár a 
katonasirok gondozási alapját illeti majd.

I

A  nyom orék gyerm ekek k a rá 
csonya. Folyó hó 21 én délután 5 órakor 
volt a Fehérkereszt egylet nyomorék otthonának 
szokásos karácsonyfaünnepélye, melyen az in
tézmény iránt érdeklődő hölgyek és urak kö
zül többen megjelentek s ott volt: Kubinyi 
Géza főispán és Lukács Gézáné elnökök veze
tésével a tisztviselőkar teljes számban. —- A 
terem közepén hatalmas karácsonyfa állott tele 
aggatva édességekkel s alatta és körülötte já 
tékok és ennivalók voltak elhelyezve. A diszi- 
tés, melyet az érdemes elnöknő az ő lelkes 
kis gárdájával: Lengyel Ivánné é* dr. Baksay 
Deznőné alelnöknőkkel* és Lukács Margitkával, 
továbbá Gál István titkárral végzett, ízléses, 
c-inos volt. A gyermekeket a teremben sora
koztatta Balogh Imréné Lenner Ilonka tanítónő, 
s az ünnepélyt a gyermekek szép éneke nyi
totta meg, melyre dr. Cservenka Béla róm. kath. 
hittanár nagy buzgósággal tanította őket. Majd 
egymásután jöttek szavalatok, szép beszédek, 
melyekre az intézet fáradhatlan, buzgó tanító
nője oktatta a gyermekeket. Különösen szép és 
valóban megható volt az a beszéd, melyben 
egy kis leány Kubinyi Géza főispán elnököt 
üdvözölte és a gyermekek háláját, mély köszö
netét tolmácsolta szives jóságáért és nemes- 
szivtiségeért. Az ünnepi beszédet Iván József 
ref. segédlelkész mondta, általános figyelem kö
zött méltatva a nap jelentőségét s a gyermekek 
értelmi képességének megfelelő modorban fel
hívta őket a vallásosságra s a hálára azokkal 
szemben, kik jóságos, nemes szív vei és áldozat 
készséggel e napot kedvessé igyekeztek tenni. 
Kubinyi Géza főispán elnök meleg szavakkal 
köszönte meg a gyermekeknek kedves figyel
müket, az érdemet áthárította elnöktársára: 
Lukács Gézáné Öméltóságára, ki a nyomorék 
gyermekek ügyét páratlan gondossággal és sze
retettel viseli szivén. Elismeréssel szólt az inté 
zet tanítónőjének buzgó működéséről s az in
tézmény és a közönség hálás köszönetét tol
mácsolta szép szavakkal dr. Cservenka Béla és 
Icán József lelkészekkel szemben. A megható 
s-zép ünnepély végén a Himnuszt énekelték a 
gyermekek s aztán az ajándékokat osztották ki.

Jótékonyság. Brotzko József rimaszom 
háti czipész iparos a Vöröskereszt czéljaira 4 
korona 50 fillért juttatott szerkesztőségünkhöz, 
melyet hálás köszönettel nyugtázunk.

Próbabá l. bobránszky János helybeli jó- 
hirü oki. táneztanitó folyó hó 20 ikán tartotta 
kezdő és haladó növendékeivel szokásos vizsga 
szerű próba bálját. —  A tanfolyamon részt vett 
növendékek szülei és hozzátartozói s az érdek 
lődők szép számmal jelentek meg a próbabálon 
s mindvégig kellemesen töltötték az estét, mert 
alkalmuk nyílt gyönyörködni a növendékek 
szép haladásában és ügyes, tetszetős tánczában. 
A szülők teljes elismerésüket fejezték ki a nö
vendékek tanításában sokat fáradozó táncz- 
mester előtt.

A z  A po lló -m osi karácsonyi pro -
gram m ja változatos és sokat Ígérő. Csak a 
sláger képekről szólhatunk s a mulattató kisérő 
műsor ismertetését mellőznünk kell. De a slá
gerek után Ítélve is megállapíthatjuk, hogy az 
uj vezetés minden tekintetben elsőrendűt igyek 
szik nyújtani. Ma, vasárnap két 3 felvonáson 
dráma is van műsoron. Az egyik „A fekete 
Brigitta'1 valódi nordisk dráma, egy züllött 
leány kálváriájának bemutatója, a másik a szép 
Ellen Aggéi fiaimmal a főszerepben „Az Ustö 
kös“ szintén a Nordisk gyár terméke s egy 
csillagász tragédiáját viszi vászonra. Karácsony 
első napján „A halál jegyese“ czimü 3 felvo
náson bűnügyi történet kerül elénk, mely a 
fiatalos könnyelműség világából való s melyben 
a szerelem rugója viszi a főszerepet. Karácsony 
másodnapján „Madame X “ czimü nagyhatású 
dráma van műsoron. A mozi uj tulajdonosa a 
napokban Budapesten járván, több elsőrendű 
sláger képet kötött le Rimaszombat számára. 
Így e hó 31 én bemutatásra kerül „A csontkéz“ 
czimü dráma, január elsején pedig a király te
methetlek II. rhze. A lekötött filmek között 
szerepel Homunkulus is és több Psylander uj 
donság. A tulajdonos ez utón is kéri a közön
séget, hogy a régi tulajdonos által kiadott ked 
vezményes áru bérletszelvényeket vagy a mozi 
pénztáránál vagy a Miskolczy féle czukrá*~dá- 
ban lebélyegeztetni szíveskedjenek, mert csak 
a lebélyegzett szelvények érvényesek.
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Gyászmise. E hó 22 én, pénteken d. e. 
'9 órakor gyász mise volt a rimaszombati rém. 
kath. templomban néli. dr. Eöcherer Tamás 
lelkiüdveért, melyen az elhunyt családján kivül 
tisztelői is megjelentek. A gyászmisét $ cérnán 
Kndre prelátus plébános celebrálta.

A z erdélyi menekültek visszauta
zása. Göm örböl. Folyó hó 14 én déli egy 
órakor külön vonaton indultak Kutnokról a vár
megye területén lévő erdélyi menekültek, akik
nek tár adalini utón eszközlendő három napi 
ellátásával, egy napig Kutnokon, két napra az 
utón, Molitórisz Zoltán . járási t «szolgabiró bíza
tott me;. Legalább kétszáz menekült érkezését 
helyeztek kilátásba, de egy j r é s z ü k  a hon 
vágy miatt más vonaton már előbb elutazott. 
Nevezett főszolgabíró telkérésére a helyi társa 
dalom vezetői gyűjtést indítottak, amelynek oly 
meglepő eredménye volt, hogy a magyar vendég
szeretetnek, a testvéri együttérzésnek és áldozat- 
készségnek egyik legszebb bizonyítékát szol
gáltatják. Lelkészeik és jegyzőik kérő szavára 
nemcsak a járás, de még a szomszéd községek 
is annyi élelmiszert hoztak össze, hogy utóbb 
egyeseket az adakozásban már mérsékelni kellett. 
Nem azért adták, mintha nagyon bővelkednének, 
hanem igazi, magyaros, jó szivük sugallatára 
sokat szenvedett testvéreikkel utolsó falatjukat 
is megakarták telezni. — Bőséges ellátásukat 
l ’utnok, Abatala, Műié, Kelemér, Xádortala, 
S/uhatő és Sajószenlkirály hazafias és áldozat 
kész lakosai szolgáltatták. Az ételek elkészíté
sében, az utravaló felosztásában és adagolásában 
igazi, lelkes honleányok hoz méltón Hu rút h iné 
Stegmüller Mária, az intézet oi^zágos hiríi igaz 
gatónőjével élükön, helybeli urhölgyek segéd 
kezése mellett, a putnoki magy. királyi állami 
háztartási iskola tanítónői és növendékei va
lóban általános elismerésre érdemes munkát 
végeztek aszal, hogy az egybebalmozott élelmi 
szert, bárom napi szorgos munkával rendez 
ték, felosztották és elcsomagolták. Amilyen 
elismerés, bála és köszönet illeti a jószivü 
adakozókat, ugyandyennel tartozunk az előbb 
említett honleányoknak is, mert szívességük
kel menekült testvéreinknek mindnyájan szép 
emléket adtai., vármegyénk jó hírnevét pedig 
ezzel a tény nyel is gyarapították. — A meny
nyiben különvonatjuk 14 én nem indulhatott, 
bizonytalan ideig továbbra is társadalmi utón 
láttatnak el.

A  cserkész csapat őszi működése.
A rimaszombati cserkész«őszem Csapatnak 1910. 
május T iki felavatásával megkezdett átszerve
zését október és november hónapokban bele 
jeztük. Ez ősszel a cserkészeket két csapatba 
osztottuk, melyek 1 ValUnttnyi Dezső (jelenleg 
szabadságon) es Szontagh l ’al segédtisztek ve
zetése alatt állanak. —  Mindkét csapat felett a 
felügyeletet Horcúth Zoltán főgimn. tanár, csa 
patparancsnok gyakorolja. A cserkészfiuk kikép
zése az „Országos ( ’serkészórszein Szövetség" 
szabályzata által előirt mederben folyik. Az 
iskolaév kezdetén belépett ujoncz jelöltek, miután
0 hetes próbaidő alatt a cserkészet ezéljait 
megértettek, folyó hó 9 ikén délután nyilvános 
házi ünnepélyen fogadalmat tettek (számszerűit 
11 éti) s ez áltál az Országos ( ’serkészórszein 
Szövetség igazolt cserkészei sorába léptek. Az 
iskolai évnek elmúlt két hónapjában a cserkész 
csapat a következő közhasznú munkákat végezte 
és végzi részben még most is : 24 kilogramm 
vadgesztenyét gyűjtöttek jótékonyczélra. Egyes 
osztagaink önkéntes vállalkozás tolytán a kö 
vetkező gyűjtéseket végezték: Az erdélyi me 
nekültek részére kereken 300 darab használható 
ruhadarabot (kabát, nadrág, czipü, télikabát stb.) 
gyűjtöttek; a katonák karácsonyára 223 kor. 
90 fillért* gyűjtöttünk. A csapat önként elvál 
lalta a Magyarországi Kárpát Egyesület niene 
dékkunyliójának elkészítését. November hó fo
lyamán ezt helyben megvalósítottuk s deczeniber
1 én belejeztük munkánkat: felállítva a kunyhót 
Eelsöpokorágy község erdejében, a ..pokorágyi 
forrás“ mellett. A főgimnázium félti szolgás/«* 
rnélyzete bevonulván, az épületet a cserkész 
csapat látja el tUzelőtával. A városi korcsolyázó 
egylet jégpályáját csaknem kizárólag a csapat 
önként vállalkozott tagjai gondozzák. Ilyen ke 
retek között munkálkodik a csapat, bogy a 
cserkészet nagy és nemes czélját elei j * s b •- 
csületes, munkás, jó polgárokat neveljen a ha 
iának.

Szent Karácsony-est. A Vöröskereszt 
Egyesület Kima zombati Városi Választmánya 
folyó hó 24-én délután 4 órakor tartja meg 
kórházában az ápolás alatt lévő katonák Szent 
Karácsony esti ünnepségét.

Lakács Gézáné nyugtázása. Ozv. 
Hútnos Aladáruc ez ül. báró Vay Mariskától uj 
évi üdvözlet megváltásául a vak katonáknak 
10 koronát, Lucsánszky Istvánná a vak és rok 
kant katonáknak 20 koronát, (iede Istvánná a 
\ <>rós Keresztben lévő katonák karácsonyára 
20 koronát, íicoczko .fozset \ örös Kereszt részére 
4 k. i)0 fillért küldött, melyet hálásan nyugtáz.

Jótékonyság R im akokován. A ti
makokovai „Vörös Ker.*szt Egylet“ nötagjai, 
Hello .lánosné elnöknő vezetése mellett a köz 
«égben gyűjtést eszközöltek, melynek meglepő 
eredménye lett, amennyiben a gyűjtött tárgyak
ból e hó 20 án 02 iskolás gyermeket láttak el 
meleg ruhával, lábbelivel, Írószerekkel és élelmi 
czikkekkel. Az élelmi szerből jutott számos sze
gény asszonynak is. A jó, nemes tett külön di
cséretre nem szorul.

A  nyom orék gyerm ekek k a rá 
csonyfájára adakoztak. <’)zv. Ragályi 
Gyuláué 20, Kubinyi Rertalanué 4, Fodor .lenőné 
f), Mát hé Jenöné 5, Bornemisza László 10, Lu
kács ( Jéz.áné 19, dr. Krausz Gyulánó 2, Miskol- 
czy Laj'*s két nagy doboz ezukorka, Tóth Mi
ll ilyné 2. dr. < sernay Dánielné f>, Komáromy 
Ltvánné 2. Kertész Lajosné egy nagy hiutalo- 
vat és 2, Heksch Bertádé egy csomag gyertyát 
és 30 darabka szappant, Derekas .lánosné 3, 
Kongó Mihályné dió, ingek és 2, Hollii ider La 
josué 2, dr. L clitsein Ado.t 10, Wutika Ernődé 
ti. Egy anya 5, Molnár Józsefné 4, dr. Kármán 
Aladár 5, dr. Kovács Lászlóné 3, Fekete Káiné 
játékok és 2, (Jede Istvánné 10, Klauka .Júlia 
•uha és 1, Császár Kál 30, özv. Ragályi Gézáné 
1000 drb sütemény és 140 zsemlye, dr. Lüche- 
rer lamásné <S()0 darab salonczukrot készített 
a tára, Gál István 4 darab meséskönyv, Marton 
Jánosiié és Lukács Margit karácsonyfa díszek, 
S/.oyka Káiné 12 babát és egy nagy doboz 
játékszer, dr. Mészáros Istvánné 2, Váry .lá
nosné 2, I- ábry Zoltánná játékszer és czipő, 
Kern Adoltné 2, dr. Weinberger K *zs« né 3 
dr. R-iróssy Gyulám* 2, Grosiijger Miksa és 
neje ;), Kerekes Dezsődé 2, özv < ’sider Adtaíné
2, özv. dr. Marikovszky Istvánné 2, Kun Ala- 
dárné 2, Bérczy Elekiié 2, Baksay József 5, 
Baksay István Szabó Elemérné játékok és
3. Múltkori közleményben tévedésből két hiba
történt: lDdvánszky Györgyre nem 10 hanem 
20 koronát és dr. Istitóns Endrédé nem 2, 
hanem :> koronát adott. A midőn ezen nagylelkű 
adományokat hálásán köszönjük, nem mulaszt 
hatjuk el, hogy az egyesület kedves jó dokto 
rának dr. Lichtschein Adolf urnák ez utón is ne 
tolmácsoljuk hálánkat azért az önzetlen es Iá 
radságos orvosi működésért, melyben kis nye
rők janik általa részesülnek az Elnökség.

Adom ányok. Rimaszombat és Vidéke 
jótékony Nöegye.-ületének karácsonyfájára a 
következő nagylelkű adományokat vettük ujab 
ban: Kubinyi Bertalanné Várgede 4 k, Fodor 
Jenőrié 5 k, Mészáros Káitnánné 2 k, Grosinger 
Miksa és neje ;» k, Stecli Káimánné f> k, dr. 
Krausz Gyuládé 2 k. Győry Erzsébet 2 k. Terray 
Istvánné 2 k, Bernátli Gyuládé 2 k, dr. Baksay 
D.-zsnné 2 k, dr. Mészáros Istvánné 2 k, Ha 
mos Aladárné fi k, Komáromy Istvánné Nán 
dorvölgy 2 k, Dapsy Józsetné 2 k, dr. Wein
berger Rezsődé 2 k, dr. IMróssy Gyuládé 2 k, 
Mariassy Lászlódé 2 k. Tóth Mihály né 2 k,
< ’sider Adtaíné 2 k. dr. Marikovszky Istvánné 
2 k, llekscii Bertalaniie két doboz gyertya, ka 
rácsony fadíszek, fit) drb papirzsák. Knüpfier 
Károly Rimakokova egy nagy karácsonyfa. Ki 
mászom háti Konzervgyár 1<S k. engedmény a 
vásárolt árukból, dr. Sóldos Béiáné f) k, Mátlié 
.lenőné ;> k, Lengyel (iyörgyné 2 k, < >kohcsá- 
nyi .lánosné 2 k, Hol Under Lajosné 2 k, dr. 
t ’-ernay Dánielné fi k, Lukács Gézáné ti k, dr. 
B.eier Leo né 3 k, dr. Kovács Lászlódé 3 k, dr. 
Karmán Aladár í> k, G<de Istvánné 19 k, Kh 
gályi Gézáné KJ k, Molnár Józsefné ti k, Bér 
czy Klekné 2 korona /seitvay Jánosné Agos- 
tonink rulianeinU. Déri Klekné Yereskö ruha 
nemű. Kern Ad »line 2 k. dr. Lusztig Sándor 
2 korona.

Fogadják leghálásabb, torró küszönetünket.
Az elnökség.

í

Jótékonyság. A Vöröskereszt-egyesület
czéljaira vettük és hálás köszönettel nyugtázzuk 
a következő szives adományokat :

Pénzbeliek: A sebesült és beteg katonák 
karácsonyfájára: Kubinyi Bertalanné Várgede 
4 k, özv. Mészáros Káimánné 2 k, Lengyel 
Ivánné 2 k, dr. Istitóris Endrédé 10 k, Birn- 
stingel Auréinc Nyustya 10 k, dr. Weinberger 
Rezsőné 2 k, Stecli Káimánné 5 k, Lendvai 
Kál Kinztaszabadka 30 k, Lengyel (iyörgyné 
2 k, ( fkolicsányi .Jánosné 2 k, Forster Imre 
Békés 20 k, Bódi Zsuzsanna Guszona 2 k, 
Szontagh Lászlóné Garamszécs 20 kor. Gede 
Ltvánné 20 kor. Dienes Józsefné 10 kor.

Sévn ipmegmíltúsul: Samarjay János 20 ko
rona.

Le rm ész étben: Czéner Káiné egy doboz ezu- 
korka. B ncze Mihályné Klenócz 6 drb tojás 
1 /4 I- mák. Köcher Gyula százados egy kis zsák 
lencse. Kozsko Jánosné Klenócz 1 kg. vaj, 1 
kg. túr«*, 4 drb tojás. Hámos Aladárné 61 drb 
szórakoztató lüzet. Pitta Lipótné 5 drb szép
irodalmi könyv. Szabó Micza és Eily Várgede 
14 'drb kalács, egy doboz aranyozott dió.

Az elnökség.

Közgazdaság.
Hírek a gömöri közelelmezés világából.

»

I Értekezlet a rekv irá lás ügyében.
Az uj rekvirálás intézésének gyakorlati végre
hajtása ügyében értekezlet volt pénteken, e hó 
22 én d. e. a vármegyeháza kistermében Lukács 
Géza alispán elnöklete alatt, melyen Kubinyi 
Géza fő-pán és líúkóccy István élelmezési meg
bízott is résztvett, a melyen megjelentek a vá
rosok polgármesterei s a gyengélkedő garami 
főszolgabíró kivételével a többi járási tőszolga- 
birák és a H. T. bizományosai.

R ek v irá lják  a városok ezukorkon-
tingenbét. A befejezett és más helyünkön
ismertetett élelmiszorösszeirással kapcsolatban 
az alispáni hivatal átrevidiálta a városok ezu 
kor-szükségletét es a januári ezukorkontingens 
megállapítása már ezen átlátok alapján tog tör
ténni s valószínűleg sok helyen redukálódni 
fog az eddigi havi mennyiség.

A  szállítási nehézségek erősön érez
tetik a gömöri közéleltnezés tekintetében is ha
tásukat. Sok tontos élelmiszer van kiutalva a 
vármegye részére s a vasút szállítási zárlata 
folytán nem tudunk hozzá jutni. Az alis pán a 
kereskedelmi miniszter intézkedését kérte ezen 
ügyben.

A  malmok kihágásai. Említettük a
múlt számunkban, hogy a haditermény r. tár«, 
felülvizsgálta a gömöri malmokat és sok helyütt 
szabálytalanságot talált. Úgy értesülünk, hogy 
e/.en szabálytalanságok miatt -/ö gömöri malom 
tulajdonos került kihágási eljárás alá.

Nincs érdekesebb téma ma a közélel
mezésnei. A „(lömör-Kishont* igyekszik ezen 
aktuális témát gömöri szempontokból megvilá
gítani és friss, eredeti híreket adni.

Karácsony és njév előtti v asá r
napi munkaszünet. A hadi állapot foly
tán érezhető nyomasztó gazdasági helyzet s az 
üzleti p i igás enyhítése érdekében kivételesen 
niegeng* dte a kereskedelemügyi m. k«r. minisz
ter, hogy a t. évi deczetnber hó 24 re és 3l-re 
eső vasárnapokon az ipari és kereskedelmi áru
sítás és házhoz szállítás a magyar szent korona 
országainak egész területén esti hat óráig vé
gezhető legyen.

A  Kóburg-vasm üvek gyára lap i-
t á s a .  Egyik fővárosi lapban olvassuk, bogy a 
Kóburg berczegi vasművek r. t., a mely a ha 
zai vasiparuiiK egyik domináló vállalata s a 
mely bennünket is közelről érdekel, uj gyár 
alapítását tervezi.

Nem  lesz sertésvásár R im akoko
ván. Rimakokova község azt kérte a kereske
dtünk minisztertől, hogy engedje meg hetivásár 
jainak sertésfelhajtásssl való kibővítését. A mi' 
niszter “zen kérelmet elutasította.

A  já rás i erdöőrök segélye. A köz
igazgatási bizottság gazdasági albizottsága ha
tározata tolytán az alispán a napokban kiutalta 
a járási erdőőrök 1917. évi háborús segélyét.
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• • M A M a l i  Keresk. és K é s n i  Bank
Részvénytársaság

1917. évi január hó 1-től

az állandó betétek kamatlábát 4 ' 2V r a o-ra

Van-e helye a poriás és koptatás
felszám ításának? „Az l'isá^" f jv ik  e heti 
számában ezt olvassuk :

„Az őrlési dij Rozsnyón. A rozs; y>i |»ol 
gárinester uj rendeletben szabályozta a vám 
őrlés diját. Darálásért, zúzásért 8 ’/,, os vám, 
mig vámőrlésórt 10°/0 lett megállásitva. ÍJ-

iy°erlm " Sen. m üíim íuíí az ideiglenes betelek kamat,ábat 3 12V r a  az ideiglenes betétek kamatlábát 3 12° 0-ra
donosokat, hogy e rendeletet haladéktalanul 
tellebbezzék meg, mert Kiirthy bárónak a 
legutóbb tartott országos molnárgyülés alkal 
mával tett nyilatkozata szerint a poriás és 
koptatás figyelembe veendő.“
A rozsnyói polgármester ezen intézkedése, 

melyet az „Az I jság“ közgazdasága haladék 
talanul megtelebbezendőnek tart, mint illetékes 
helyről értesültünk, teljesen helyes, mert a ke 
reskedeiemiigyi miniszter rendeletileg mondotta 
ki azt, hogy a poriás és koptatásra a v.-'.tnőrlés- 
nél külön levonásnak helye nincs. Egyszóval mi 
az „yD Uj*águ-gal szemben azt tanév óljuk a 
t’elebbezni készülő molnároknak, ho^\ kár aC v

bélyegért!E re d m é n y te le n  fa á rv e ré s  Pei*-.™ a? ideiglenes betétek kamatlábát 3 ° o-ra
nagyközség ^^agyhegy nevű erdejében kitér* 1

■■L

szállítja le.
A betétkamatadót az intézet sajátjából viseli.

Uimaszombat, DUO. deezember 21.

Az igazgatóság.

Rész vény társaság
1917. évi január hó 1-től

az állandó betelek kamatlábát 4 7
1 0

2

szállítja le.
A b ‘tétkamatadót az intézet sajátjából viseli.

Uimaszomhat, 191 (i. deczember 21.

Az igazgatóság.

A Nyustyai Takarékpénztár
Részvénytársaság;

1917. évi január hó 1-töl

az állandó betétek kamatlábát. .  4 ° 0-ra

X X X X X X X X  :g X X X X X X X X

ruiiaszaöászati tanfolyamot nyitok
JA N U Á R  HÓBAN.

melendö mintegy 100U0 ürméter vegyes ós leg 
nagyobbrészt bükk, gyertyán és tölgyfából, va
lamint 350 tömörkübméter tölgymtilaból álló 
fakészletre vonatkozólag e hó 14 én volt nyíl 
vános árverés Pelsőczön, mely azonban íred- 
ménytelen maradt. A famennyiségre újabb árve
rés lesz és pedig értesülésünk szerint január 
hó 11-én. I

Szerkesztői üzenet.
V .  J .  N y u s t y a  S a j n o s ,  mit g i n  l e v e l e t  m m Í r h a t u n k .  

<le itt k ö s z ö n j ü k  i n e g  s z i v e s  t u d ó s í t á s á t .  a z t  s « li»‘z h a s o n 

l ó k a t  m á s k o r  is k ö s z ö n e t t e l  f o g a d j u k .  N e m  c m h 'k s z i i u k  ra ,  

h o g y  m á r  i r t  v o l n a  n e k ü n k ,  m e r t  a k k o r  b i z o n y á r a  r d i k 

t á l t u n k  v o l n a  s o r a i r a  L e h e t ,  h o g y  e l t é v e d e t t  l e v e l e .

szállítja le.
Xyustya, 1910. deczember 18.•/ •/

Az igazgatóság.
■x

Három szobás lakás
mellékhelyiségekkel azonnal kiadó.

i

1917. jan u ár 1-töl érvényes uj orvosi díjszabás:
A  m a g á n g y a k o r l a t o t  f o l y t a t ó  o r v o s o k  d í j s z a b á s a  a  

R i m a s z o m b a t b a n  f o l y ó  é v i  n o v e m b e r  h ó  3 - á n  t a r to t t  köz
g y ű l é s  h a t á r o z a t a  f o l y t á n  1 9 1 7 .  j a n u á r  hó  1 - é tö l  k e z d v e  

—  a  v á l t o z o t t  v i s z o n y o k r a  v a l ó  t e k in t e t t e l  e m e l t e t i k  

a  f e l e k k e l  s z e m b e n  f e l s z á m í t a n d ó  l e g k i s e b b  d í j t é t e l e k  t e 

k i n t e t é b e n  e z e n  i d ő t ő l  k e z d v e  a  k ö v e t k e z ő k  l e s z n e k  i r á n y 

a d ó k  :
1. R e n d e l é s  a z  o r v o s n á l  n a p p a l  3  k o r . ,  é j j e l  6  k o r o n a .

2. B e t e g l á t o g a t á s  n a p p a l  4 k o r  , é j j e l  8  k o r o n a .

3* O r v o s i  t a n á c s k o z á s  c o n s i l i u m )  n a p p a l  10  k o r o n a ,  

é j je l  2 0  k o r o n a .
A z  o r v o s i  t a n á c s k o z á s o n  r é s z t v e v ő  h á z i o r v o s t  tV ld i j  i l 

leti  m e g  s a  t a n á c s k o z á s  d i j a  a z o n n a l  f i z e t e n d ő .

A z  é j j e l i  m ű k ö d é s  i d e j e  e s te  *  ó r á t ó l  r e g g e l  6  ó r á i g  

ta r t .  —  H o s s z a b b  t a r t a m ú  o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s  e s e t é n  a  

d í j a z á s n a k  a  v s z u n y o k  m é r l e g e l é s e  m e l l e t t  m e g e g y e z é s  

s z e r i n t  m é l t á n y o s  m é r s é k l é s e  m e g  v a n  e n g e d v e .

4. A  h á z i  o r v o s  l e g k i s e b b  é v i  d i j a  1 9 1 7 .  j a n u á r  l - tő|  

1 0 0  k o r o n a .  K ü l ö n  d i j a z a n d ó k : c rvon i  b i z o n y í t v á n y o k ,  m ű 

t é t e k ,  s z ü l é s e k n é l  v a l ó  j e l e n l é t e k ,  v a l a m i n t  I n ^ s z a b b  i d o l  

é s  nagyobb f á r a d s á g o t  i g é n y l ő  k ü l ö n l e g e s  o r v o s i  t é n y k e 

d é s e k .  —  A k i  1 9 1 7 .  j a n u á r  hó 1-tő l  kezdve h á z i o r v o s 

t a r t a n i  n e m  k i v a n ,  a z  o r v o s á t  e s e t r ő l - e s e t r e  a z  e l ő b b i  p on t  

t o z a t o k b a n  f o g l a l t a k  s z e r i n t  d í j a z z a .

5. M a g á n v á l l a l a t o k k a l  é s  u r a d a l m a k k a l  s z e r z ő d é s e s  

v i s z o n y b a n  l é v ő  o r v o s o k  1 9 1 7 .  j a n u á r  h ó  1 -tő l  k e z d v e  é v i  

d í j a z á s u k n a k  5 0 °/ 0- r a  v a l ó  f e l e m e l é s é t  i g é n y e l h e t i k

R i m a s z o m b a t ,  1 9 1 6 .  n o v e m b e r  h ó  2 5 -é n .

I)r. húrmtin Aladár ,v. k.y Ih\ Mesko Miklós s. A\;

a l e l n ö k .  e l n ö k .

HÜDECZ ISTVÁN

I

R U H A S Z E K R É N Y
tiszta, havi bérletre kerestetik.

Ferenczy-utcza 19. szám. az emeleten.
M U R ÁN YI és PONGYELOKI

F A Y E N C Z E O K
ma“'»* áro i megvétetnek. —  Ajánlatok 
„Amateur” jeligére a kiadóim küldendők

Kiadó esetleg bérbeadó

K Á L Y H Á S .
3-10

Lakik: Rimaszombat. Rákóczi-ut 24.

sagpapiros
(csomH{:olÁflhoz) kerested "k, mészárosok, hen
tesek részére jutányos áron kapható e lap

k iadóh ivata lában .

Szénát veszek
tíztől ötven wají^onijr a helyszínén va-y va.-ut 
hoz szállítva, azonnali szállításra. Közvetítők 
di jjaztatnak. N agy  kenyérgyár Uunyadi- 
uteza 62. szám Miskolcz. 1 6

Deák Fer< ncz-u. 20. sz.

_____ ___________

mely tanfolyamon bárki elsajátíthatja egy hó 
le fo rgása  a latt tökéletesen a női ruha-
szabást.

Ezen módszer szerint mindenki a legválto
zatosabb divatu n< i ruhákat képes otthon majra
előállítani.

Módszerem kiválóságát tanítványaim iga
zolják.

A tantolyaiura beiratkozni január elejétől 
kezdve lehet.

Tandíj : 20 korona.
Ré-zletes t *!vilá<ro*itást levélben adok

Lobermayer Józsefné
női ruha-szabó

Miskolcz. Ktín .E Utón 64.

X X X X X X X X  £ X X X X X X X X

Feleden a k^ üllőméi» mellett k< >i Inti ;m | 
italmérési jo^.d eoy ndémientes uj héiz. ; 
Kríektzm Ír h t le véli leg Schöuk |> »*ta- ;
most őrrel Csetneken. szeméivé.» telvihí- '* •/
oositéist ad H u p i t a  Bálint Feled. 1 3 

4* v'f »fe .  -vW v? *f# «t# «I# •{*«&• «f* _

*■

H irdetéseket
e lap reszere elfogad

a kiadóhivatal
Tompa-utcza 10. és

I f j .B Á B E L Y  M IK L Ó S
könyv- ‘7 papirkereskedö

Fiadó ház.
Mozö-utcza 3. sz. alatt, mely áll egy 
utezai és két udvari szoba, konyha, kamra, 
pine/.e é; padlás, két táskámra. ê ry betoni 
rozott sértési'*!, inasát os udvar, két kis kert 
Ön o-yrb mellekhelyiséggel— szabad kézből, 
készpénzfizetés mellett azonnal eladó. — Az 
uteza vízvezetékkel és villanyv lá^itással van 
ellátva. Értekezhetni lehet a tulajdonosnál 
ugyanott hétköznapon d. u. 1 — 3 óra között, 
ünnep és vasárnap p dip d. u. 1 - 2 óra 
között H rivnyák  János ideiül, nyupd.

pénzügyőri szemlésznél. 3—3

Fa- és cser eladás.
Az egyházasbásti határban

íekvö 5)0 kát. hold tel illettül lévé» 45 
éves bükkös erdő iája s 30 kát. boltinyi
25 éves cserezni való tölgyes fája 
és csere szabad kézből eladó.

Az összes tatömeg 8000 köbméterre, 
a ti.ser pétiig 1000 méternuízsáni van 
becsülve.

9

Értekezni a tulajdonossal : dr. O se r -  
uay Dániel vémn. fólevéltárnokkal le
ltet Unuaszombatbaii. 7— *
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minden mennyiségben vásárol
kgr.-kint 10 K.i t-t i
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Kiiuaszombat, 1316. Nyomatott id. ütáhely Miklós Fia könyvnyomdájában.




